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satagens, ul & media follatur fristitia , et pas alque con~
cordia constringantur arctifes. Et inferits : Ut et illa ad

* virum suum hobeat conversionem , ¢t vir ab exfernis ac I
forensibus negotiis et turbationibus ad eam q:mfi ad par- |
tum confugial, et omnigenam invenial consolationem, In
adjutorivm enim doia esl, ele.

AFFLIGENTE 1GITUR EAM SARAT, cim Sara puniret et
coerceret ejus insolentiam.

Vens. 7. — Axcerus Doua. Misit Dens hune ange-
lom ad Agar, per motus precibus Agar, ait Josephus;
vel potids, ob merila et in gratiam Abre amici sui,
ut ¢jus proli, puta Ismaeli, consuleret, :

Fons, id est, puleus, ut patet v. 14. Seriptura enim
puteum vocat fontem, quia in puteis est fons et scatu-
Tig0 AquArtnl. it

Qui s1. Qui, seilicet fons est in illa parte _dzscrlz,
qua ex Chanmaan per Sur itur in AEgyptum; in /
plum enim , uipote patriam suam, fugiens contendit
Agar. Hoe desertum Syri vocant Agaram, ab Agar:
unde prodierunt Agareni, qui et Ismaelie ab Ismael
¢t Saraceni vocantur, non A Sara uxore Abre, ut vul-
gus putal ex $. Hieron. ; sic enim Sarani dicendi es-

1 2, Quintus est Joannes Baptista, Luce 4, 60. Sexyyg I
| est Jesus Christus, Matth, 1, 21, i

ArrLictioxes Tuam. Rabbini, quos sequitir Aby.
lens., tradont qudd Agar partim in poznam contempla
dominze suz, partim ex labore itineris, fetum in nterg
extinxerit, hancque intelligi hic afllictionem Agar ; geq
quia acquicyit angelo suadenti reditum, et humiliatig-
nem sub domind sui, bic de causd Deus vivifiedrip
fetum ex ulero extinctum, et hoe esse quod ait gp-
gelus : Ecce concepisti, vel, ut ipsi vertunt, concipies,
q. d. : Nuper concepisti ex Abram, sed nune rursim
concepisti ex Deo foetum tuum mortaum vivificante;
idedque voeabis nomen prolis Ismacl, quia Deus exan.
| divit preces afffictionis tuz, fetum resuscilando, Vo
| riim hiee sunt figmenta Judeorom : afflictionem ergo
hic intelligit famem, sitim, labores, anxiclates, alias-
que @rumnas fuge et ilineris.

Vens. 12, — Hic emr FERUS noxo. Hebraicd hig erit
pere, puta onager , ut vertit Chaldeus, id est, insfar
onagri ferus, durus, intractabilis, solivagus el incertis
sedibus errans, jugique impatiens ; nam, ut ait Job 14,
12 = Vir vanus m superbiam erigitur, et tanquam pullam
onagri s¢ nalum putaf.

sent, sed A Saraed, urbe Arabiz, inquit Stephanus ;
ita et Covarr. tom, 2 Var. resol. 1 4, ¢. 9.

Vens. 8. — Acar AciLLA Sanal UNDE vENIS? Quee- |
rit Angelus , non qudd nesciat, sed ut mnfess‘mnc_n'! |
peceati eliciat, q. d.: Quomodd & tam bonk et felici |
domo Abra, in hoc vagum et miserum exilium te _r;[m- i
jocisti? Sic Deus ait Adee : Adam, b est? et Caino :
Quid [ecisti?

Vens. 9. — Howmtiare s max muis, Iilivs pote-
stati et correctioni te subde. Hae in Seript. prima est §
visio angeli. Nota bic angelorum opus et officium ess
homines quasi servos tum ad Denm, tum ?d dmmm{
suos reducere. Rursim, sanuim hoe consilium angeli
Humiliare sub many illius, dandum est ancillis et s
vis immorigeris el [ugitivis. : i

Tropol. Agar animam peccatricem et pmmlur!aufn o
Sara Eeclesiam , Abram Christum significat : huic illa
seconciliator per humilem confessionem. Vide Fer
hie. s i
Vens. 10, — MOLTIPLICANS MULTIPLICARD. l‘]ur:mul?l .
multiplicabo tuos postercs ex Ismael, ed qurl)rl \;\sc_su |
filius Abra. Ita videmus etiamnom Ismaelitas , sive |
Saracents, non tantim Arabiam, Agyplom, .)inuulu-
niam, Nomidiam, Turciam, Persiam, A]'nlcfuam, sed ]
et Indias, totumque pené Orientem ingenti numero |
pervassisse et occupisse. |

Vens. 11, — Vocapis KOWEN Efus IswAeL, E0 qQuon
supierr DEDS AFFLICTIONEN TUAY. Tsmael e oidem est
qudd exauditio Dei, vel ad verbum , audivit Du‘us:
fsmael enim idem est quod scamael, id est, evumlwgt
Teus, stilicet orationem fuam, quant fudisti el allli-
gereris. i I

Notat recté ex Abulensi Pererius quinque ut po-
i sex viris illustribus prenuntialum esse nomen a
Deo ante eorum nativitatem, Primos est Tsmael hic. |
Secundus est Isane, Genes. 17, 19. Tertius est Salo- |

Nota. Angelus hiee praedicit non tantim de Tsmael,
sed et de posteris ejus, quales illos eliam hodie vide-
mus, et experimur. Vide Ammiam. Marcell. L 1§ de
Moribus Saracencrum.

MANUS EJUS CONTRA OMNES, ET MANUS OMNIOM CONTRL
£uM , . d. : Posleri Ismael omnes impugnabunt et ab
omnibus impugnabuntur; nam in’ circoitu deserly
Pharan, in quo habitavit Ismael, multe gentes habila-
bant, que contra Ismael ejusque posteros pugnare so.
lebant.

T E REGIONE UXIVEESORUM FRATRUM SUORUM FIGER
rapernacoL , q. 4. : Ismael erit audax et impavidus;
erit enim ipse non pars unius genlis, sed per se sepa-
ratim unam gentem eonstituel {idque in gratiam Abre,
cujiis ipse est filius ), que securé ex adverso featrum:
suorum, et quorum libet hominum habitare audeat.

Nota. Fratres Iemael fuerunt Isaac, aliique filif
Abre, nati ex Cetord; ex horam adverso habilimit
Ismael in deserto Pharan, Gen. 21.

Fi6ET TABERKACULA. [ta cliamnum Nomades, aliijue
Jsmaelitz permulti, non in domibus, sed in pupi!iq—
nibus habitant; hee sunt tabernacula Cedar, de qui-
bus Cant. 4, v.5. ;

Vens. 15, — Vocavir souen Dowmi. Invocavit no-
men Domini, dicens id quod sequitur =

To Devs qur viosTime. Nota, Agar angelam voeak
| Doum, quia Dei personam representabat, uli vicerex
reprisentat regem. Tu ergo, G Dews, id est, & Angdle
jce Dei, vidisti, id est, respexisti me meamque nl'ﬂ‘t-.
| ctionem, mef curam et providentiam cgisti in horribili

'} hoc deserto. Agit enim hie Agar gratias Deo pro ejus

paterni erga s visitatione providentid et tuteld- lia

| Cajet., Lipom, etalii. s
Secundd, Vatablus vertit, fu es Deus visionis, quid

scilicet vides omnia, adedque me eliam vagam et pro=

mon, 4 Paralip. 22, 9. (uartus est Josias, 5 Reg. 13, i

fugam in deserto, ubi memo alios me videt aul Cis
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rat. Unde Chaldseus verlit, fu és Deus videns omnia, 3

Vini posTERIORA (i esl, lergum) VIDENTIS w5, pula
Dei, vel potiis angeli Denm representantss, q. d. =
His oculis aspexi Denm, aut polills angelum, A terzo
mihi obversum, cim me alloquersiur.

Nota. Deus, aut polits angelus Deum reprasentans, |
Agar 2qué ac Mosi, Exodi 53, 25 non faciem, sed
tesgum tantim ostendit in corpore i se assumpta, id-
que ut significaret faciem, id est, claram Dei cognitio-
nem el visionem, non lantlm essentiz divine, sed
et slorie corporis 4 Deo assumpli, que majestati
Dei aliquateniis respondeat, el in facie de more
maximé resplendeat, non posse capi ab oculo mor-
tali.
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tamen, apparuit deobus discipulis in Emmans, e
quasi hortulanus Magdalenze.

Allegoricé, Agar est Syuagoga Judeorum, Sara est
Feclesia Christianorum, cui illa insultans expellitur.
Vide Rupert. I, 5, ¢, 25.

Aliter, imd contra puta negative, haxe vorlunt
| et explicant Vatabl. et Cajet. hoc modo, q. d. : Vidine
| illum abeuntem, qui vidit me, sive apparuit mihi? non
| vidi, unde cognovi, esse angelum Domini; nam quam-
dis colloquebatur mecum, videbam illum ; mox ilx
disparuit, ut videre non potuerim, quem abeuntem
videre potuissem, si homo fuissct. Veré ergo cognovit
Dominum misisse ad me angelum suum, qui me con-
| solaretur. Quasi Agar hic & subita disparilione colligat

Rursiim, quia Agar hic imperfect? Deum cognosce- 3‘ angelum ess¢ Domini. Veriun Septuag, Chald. noster,

bat et diligebat, vtpote que obedientiam herse sum |
fugicbat, Deum quoque fugichat, idedque necdum re-
versa, necdum plené conversa, Deo quasi tergum os-
tendit : hine vicissim ¢ Deus non faciem, sed tergum
suom ostendit. Hoo ergo Deus egit foris in oculis cor-
poialibus Agar, quod apud illam agebatur in oculis
cordis. Eddem de caush, teste S, Gregor. hom. 25 in
Evangel. Christus, gloriosus licet, quasi peregrinus

CAPUT XVIL
1. Postquim verd nonaginta el movem anneram

esse coperat, apparuit ¢i Dominus, dixitque ad cum ; §

Ego Deus omnipotens ; ambula coram me, el eslo per-
fectus,

2. Ponamque fiedus meum inter me et te, el mul-
tiplicabo te vehementer nimis.

t Abram pronus in faciem.
ue ei Deus : Ego som, et pactum menm
tecum, erisque pater mullarum gentium.

5. Nec ultra voeabitur nomen twum Abram, sed !
appellaberis Abraham, quia patrem multarom gentiwm |
constitui te.

6. Faciamque te crescere vehementissimé, et i
ponam ke in gentibus, regesque ex e egredientur. |

i

7. Etstatuam pactum meum inter me el te, et |
inter semen tuum post te in generationibus suis, foe- |
dere sempilerno, ul sim Deus tuus, et seminis tai
post te.

8. Daboque {ibi el semini tuo terram peregrinationis '
tux, omnem lerram Chanaan in possessivnem mier-
nam, eroque Dens eorum.

9. Dixit iterim Densad Abraham ; Et tu ergo custo-

etalii passim heec non negativé, sed alicmalivé ver-
Lunt.

Ves. 14 — Arpeiavir, ipsa Agar, vel quisquis
hoe nomen dedit fonti, sive puteo.

Vens. 45, — Peprrsrove, posquim angeli consi-
lium secuta domum reversa, Abre ¢l Sare, bumis
liando se, reconciliata est.

CHAPITRE XVIIL

| L. OQuelque temps aprés, Abram entrant déjh dans
sa quatre-vingt-dix-nenviéme année, le Seignenr lui

parnt, et lui dit : Je suis le Dieu Tout-Puissant;
| marchiez devant moi, et suyez parfait dans mes voies;
observex fidél 1065 mes i Si vous
&N uses ainsi,

2. Je ferai alliance avee vous, et je multiplicrai vo-
re race jusqu'a Uinfini.

3. Abram se prosierna le visage eontre lerre.

4. B Dien It dit : Je suis celui qui est : Jo forai al-
lianee avee vous; et vous serez le pére de plusicurs
nations.

5. Yous ne vous appellerez plus Abram, ¢'est-i-dire,
pére élend ; mais vous yous appelleres Abraliam, clest-
d-dire, pére de lo multitede, parce que je veus
ai €labli pour étre le pére d'une multitude de na-
Lions,

G. Je feral eroitre votre race 4 l'infini ; je vous ren-
drai chel des natlons qui crofront en moi; el des rois
puissands sorliront de vous.

7. Vaffermirai mon alliance avee vous, et aprés
Vous avee votre race, dans la suite de leurs généra-
tions, par un paete éternel, afin que je sois votre Disu,
¢l e Dieu de votre posiérité aprés vous.

8. Je vous donnerai en propre, i vous el & volre
race, 1a terre o vous demeurez mainlenant comme
éiranger, tout le pays de Chanaan, afin que vos des-
‘E‘gndanle le possedent pour jamais, et je serai leur

e,
9. Dien dit encore & Abraham : Yous garderez done

dies pactum meum, ef semen tuum post ta in genera- |
tionibus suis.

0. Hoe est pactum meum quod observabitis inter
me el vos, et semen tuum posl te ; Circumeidelur ex |
vobis omne masenlinum;

11 Et circomcidetis earnem praepulii vesiri, ut sit [
in signum feederis inter me et vos.

12. Infans octo dierom eircumeidetur in vobis, omne
masculinum in generationibus vesiris; tam vernacu-
lus, quim emplitius circumeidetur, el quicumque non
luerit de stirpe vesrd;

aussi mon alliance, et votre postérité la gardera aprés
vous de race en race.

10. Yoici Jo pacte que je fais avee vous, afin que
vous Pobserviez, el voire postérité aprés vous : tous
les miiles d'entre vous seront circoneis.

11, Yous circoncirez votre chair, afin que celle
circoncision soit la marque de l'alliance que je fais
avee vous.

12. L'enfant de huit jours sera circoncis parmi vous,
vous ne le circoncires pas plus tl, & cause de sa frop
grande fuiblesse. Mais dans la suite de tontes les gém.z
rations, tous les enfanls miles, tant les esclaves qui
Seront s en volre maison, que tous ceux que vous
aures achetés, et qui ne seront point de votre race,
seront circoncis, ; -
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45, Erilque pactum menm in carne vestrd in fredug [y

@lernum,

44, Masculus, cujus preputii earo circumeisa non 1
foerit, delebitur anima illa de popule suo, quia pa-
clum meum irritum feeit. }

15, Dixit quoque Deus ad Abraham : Sarai mxorem
fuam non vocabis Sarai, sed Saram.

16 Et benedicam ei, et ex il dabo tibi filium cni
benedieturns sum, eritque in nationes, el reges popu-
lorum orientar ex eo.

17. Cecidit Abraham in faciem suam, el risit, dieens
in corde suo : Pulasne eentenario paseelur filins? et |
Sara nonagenaria pariet? I

48. Dixitque ad Denm ; Ulinam Ismael vivat oo- |
ram fe. [

19. Et ait Deus ad Abraham : Bara uxar tna pariet
tibi filium, vocabisque nomen ejus Isaac, et constiluam |
pactum meum illi in fiedus sempitgenum, et semini
jus post eunm. I

20. Super Ismael quoque exandivi te, Ecce be-
nedicam ei, et augeho, et multiplicabo enm valdé :
duodecim duces generabit, et faciam illum in gentem
magnam.

91. Pactom verd meum statuam ad Jsaae, rwpm
pariet tibi Sara tempore isto in anno aliero. i

92, Gimque finitus esset sermo Ipquentis cum eo, !
ascendit Deus ab Abraham.

95, Tolit autem Abrabam Ismael fillum soum, et
omnes vernaculos domis sum; universosgue quos
emerat, cunctos mares ex omnibus viris domfis sus ;
et circumeidit carnem prizpulii eorum slatim in ipsi

die, sicut preeceperat ¢i Deus.
24. Abraham nomaginta et novem eral annorum |
quandd circumeidit carnem praeputii sui. 1
95, Bt Ismael filins tredecim annos impleverat tem- !
pore circumeisionis ste. |
9f. Edem die cireamcisus est Abraham et Tsmael |
filius ejus. i
97, Et omnes viri domis illivs, tam vernaculi,
quim emptitii et alienigenz, pariter circumcisi
sunt,

3. Ce pacte que je fais avec vous, sera marqus
dans votre chair, comme e signe de V'allianee ép.
nelle que je fais avec vous.

14, Tout méle dont la chair n'aura point éi cireap.
cise, sera exterming dn milien de son peuple, Jarcey
ﬂLl Il aura violé mon allia ance.

5. Dicu dit encore & Abraham : Vous n'appellereg

| E’HS \uIL{‘, femme Saral, ma princesse, mais Sara, g

rmassu, parce quelle sera mére do plusieurs et
ples.

16, effet, je la binira, et je vous donnersi un
fils né d'elle que je bénirai ausst. Il sera le pire da
il plusicurs nations; et des rois de divers peuples sortj-
rout dé Jui

17. Abrabam, plein de reconnaissance ot de respect,

e prosterna le visage contre terre; et quaigutl ye
doutit point de la vérité des promesses du Seigninr, co
pendant " il rit, en di L au fond de son ceenr : Uy
homme de cent ans aurait-il donc bien un fils? el Sarg
cnfanterait-elle a quatre dix ans?

8. Et dans celie pen dit & Dieu Failesm
seulement aee 1|u]5mac1 vive; car je woserais ma
flatier dav dutres enfants,

19. Mais Dien dit de nowvcan 3 Abraham : Sara voirs
femme vous enfantera un fils que vous nommerez lsage,
¢est-ii-glive, 1is, parce que vous aves ri, el parce quesq
naissance vous causera beaueoup de joie. Je forai ug
pacte avec lui et ses descendants, alin que mon alliangs
avee eux soit £le ]h\

90, Je vous ai exaucé touchant Tsmagl ; je le bénis
rai et je lui donmerai une postérité trés-grande el fés-
nomhrense. Douze pringes sovtivont de lui, et jole

[ d'un grand penple
e 3 avec vous s'élablin
2 Yous mfmmm dans unan ened
ccomplivai en sa personne les pros

us fiis auourd lnd.

) ]‘ entretien de Dieu avee Abrabam étant fini,
Dieu se retira.

25. Alors Abraham prit Ismaél son fils, el tous Ies
esclaves nés dans sa maison, tous ¢
achetds, et généralement tous les mp
parmi ses dnmc ques ; et il les circoncit toul 3
on ¢e méme jou ec]ou que Dien le lui avail gom=
mands.

9. Abraham avait quatre-vingt-dix-neuf ans, lors-
qu ‘il se Tni-méme.

 lsmadl avait treize ans accomplis, lorsquil

e UL Ia eirconcision,

9§, Abraham et son fils Ismaél furent circoncis en
un méme jour. I

97, It cn ce méme jour furent circonel
méles de sa maison, lant les e

ue ceux quiil avait achetés, et qui étal

es pays élrangers.

COMMENTARIUM.

Wens. 1.—Aepanorr Douiyus, pula angelus vice Jj
Dei, Deumque Tepr in corpore pio, ul
patet v.17 c. 92: ita Cajet. et al ue ad hoc ne |
putaret Abram promissionem seminis gibi cap. 43 fa-

ctam, per Ismael esse completam, sed eomplendam |
egse in Isaac.

Eco Deus ovwieorens, Hebe, ef saddai, q. d, ¢ Ego |
sum Deus fortis et liberalis. Nota. Saddai componitur
ex schin articulo relativo, et dai, i est, sufficicntia
{ex hoc Hebrmo dai, vel de, aliqui deducunt Grazenm |
#cbs ot 3rvg 2 Latinum Deus; licet alii Deum A indo, |
sicut Jovem & juvando dici putent) g, d. : Cui est omi-
nis sufficientia , abupdantia, copia, plenitudo, copix
eornu ; qui est snflicientissimus, abundantissimus, eo-

| abundot, sed etiam aliis emnem sufficientiam et aboa=
| dantiam tribuat, Nam, ut ait Joannes e- 4 de Filio
| Dei D plenituding ejus nos omnes aceepimiis.

Tnde ad Snddei alludit Apostolus 1 Timatk. 0,
cim ait @ Neque sperare in incerto a’anlmmm,nm’m
Deo vivo qui prestat nobis omnia abund® ad frucadsnt
Hine et R. Saadias, ¢ Deus, inquit, dicitur Saddai,
¢ quia ipse abundat, omnesque omnium creaturarun
1 defectus sopplet. » Quare Aquila, Simmaehus &
Theodotion, teste Hieron. Epist. 156 ad Mareellam, et
in Ezech. 10,5, Saddai vertunt robusium et &3 afliz
cientem ad omnia perpetranda , ut sit idem quo «
| Terzaie 2, id est, sibi sufficiens ¢t omnipd-

tens, uti noster \enzcu. solet.

piosissimug, aded ut non {antivn perse bonis omnibus

Secandd, Saddai, ut cim aliis locis, tum Gen- 4,

.
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48, ox Hehpaea eolligitur, deducitur A scad, id est, uber, f

memma, quasi dieas maimmes; ex Den enim, quasi
uhere honis pmnibus disignto, afnenter bona omni

. i . | o
sugimus, Saidei ergo signifieat quind Deus duleis sit f

ut mamma et lac; quidque ompia eo charitatis

foetu ot amore nutriat, quo mater infantem uheribus |
applicapdo fovet, lacteque alit ac nutrit : alque uti d |
rechem, id est, matrice, Dens vocatur rachun, i est, -
misericordissimus , ita ad seed, id ast, ubere, voeatur |
Saddai, id est, nbeprimus, quasi dicas divina aber- |
dai, quil sit monificus, |

18, Dieitur ergo Deus
effieax, omnipatens; quid ipsivg curd, providentid,
sapientid, honitate cuncla existant, vivant el moveas-
we; quidiue omnes homines et creaiure, de gjus in-
exhaustd plenituding existentii, yilam, operationes,
honaque omnia, tanquam de immense et inexhansto
thesauro, hauriant ot aceipiant, Unde Saddai expli-
cans Paulus Act. 17 : Deys, ait, non est indigens aliguo,
citnrdpse det omnibus pitam el inspivationem { halitnm )
et ontnin, ele.

Sie Plato inter hee tria, flre, sbrdoxng, Sxipyums,
inopia, suflicientin, effnsio, distinguens, solam effu-
sionem bonitatis Deo tribuit ; sient enim crater ali-
quis vino plenus et superplenus, effluit et snperilnit,
ita et Deus Deique benitas.

Platonem repreliendit Nazianz. orat, 4 de Filio, sed |

hactenils tantim, qudd hoe erateris exemplo elfusio-
nem quamdam non veluntariam, nec libcram, sed
naturalem et necessariam, Deo tribugre videatur ; alip-

in Deo admitit,

Dicit ergo Deus -\hr:n: Ego sam Deus Suddﬂi. anlﬁ—
cientissimus, i

simus, qui fe d\lmre‘ bonisque ommbus c::muhre:

possum et volo. Ambula gy g0 coram me, ul capax sis

harum opum, utque dignus sis iis bonis qua tibi pro- |

misi, Pari modo dixit Dens Jacobo Genes. 55, 11 :
Ego Dens omnipotens (hebraics saddai) idedque ex mo
cresee ef multiplicare. KU Isaac ad Jacob Genes. 28,3

Deus, inquit, omnipatens (hebr. Saddai) benedical b, |
el erescere te facial atque mulfiplicet. Et hoe est quod |

Deus dixit Mosi Exodi. 6 : Eqo Dominus, qui apparid

Abrabam , Isaee et Jacob in Deo gmmuipotenfe | instar |
Dei saddai, tanquim Deus saddai, ut habent Hebriea) i

el nomen mewm Adonm nos indicani 618,

Deus ergo est noster Saddai, qui satial, qui replet
in bonis omne desiderium nostrum ; eur ergo, nfelix
homo, per multa yagaris, requiem quaris, etnon n-
venis? amags opes, non satians, quia non sunt Saddar;
amas honpres, non expleris, quia non sunt Seddai;
amas gratiam et pulehritudinem eorporum, non suut
illa wmum Seddat, O cor humanum, cor indignum,
FPUMNAS expertum, @rumnis obrotum, quid per vana,
cxilia, brevia ¢t fallacia bona frustra discurris? illa
famem, illa silim animx lu= satiare non possuont.
Ama taum Saddai ; ille solus sinus omnes anime mz
implere potest; ipse solus torrente, imd pelagp volu-
piajum. polare fe sufficif, quoniam apud ipsum est

fons vikw; ipse est rationi plenttudo lucis, volun-
tati multitado pacis , memoriz continuatio wterni-

| tatis ; ipse suis est el eril omnja in omnibus. De-

laetat te gloria? glovia ef divitie in domo ejus. Delectat
te pulebritado ? fulgebant justi sicut sol in regro patris
eorum. Delectat te sapientia? & altitudo divitiorum sa-
pientic of scientie De [ Delectat te sapor, vina, delicie?
satiabimur ciom apparueril gloria twa : el inebriabuniur
qb ubertate domiis fu@. Nimirum Devs omnes glovie ,
Qnmes opnmy, omnes scientiz, omnes sandii, omnes
deliciarnm suarnm thesauros, imd se totnm in elecios
amicos suos in celo wansfundet. In hoe ergo unieo

| hono tug, & anima mea, te totam defige. Hee reguics

sty hoe eentram cordis tui 3 hoe unicum omnibus
valis et studils prosequere. Dicito ergo cum B, P, N.

 Tgnatio : « Domine, quid volo, aut quid velim extra te?
| ¢ Dous cordis tuei, ef pars meg Deusin @ternun, » Et

cum $. Ludovieo : ¢ Divitiee mex Christus, desint coe-
¢ tera. Omnis copia, qui Deus meus non est, mili

| © inppia est, »

AMBULAs cORAM WE, ufi servus coram doming, di-

| seipulus coram magistro, miles coram duee, filins co-
| ram patre ; illi per omnia preestd , obsequens, fidelis,

ut illi sincerd, acearaté, perfecté serviat, obediat, pla-

1| eeat, Unde Septuag. vertunt, complace coram me; Chak

deus, servias coram me, Hoc est, quod canit Zacharias :
Servinmues ilii in sanctitate el justifid coram ipso onini=
bus dliebus mostris. Sic fecit Henochee. 5, 22; et Noe

e, 6, 9. Felix qui Deum semper priesentem cogitat,

qui ipse Nagiang, orat. 2 de Paseha , hane effusionem | meveretur ¢f quasi coram prassente ubique ambulat,

suague omnia agit et operatur. Andiant Christiani gen-
tilem Senecam Epist, 10, « Sic vive, inquit, cum homi-
« mibus, tanquim Deos videat : sic lpquere cam Deo,
¢ lanquim homines audiapt. » Andiant Salomopem
Proverb. 3, 6 : Iy} omnilius viis uis cogiva iflum ; et ipse
diriget gressus fuos ; Bt Tohiam ad filiom o. 4, 6 On-
nibus diehus vitee ug in mente Aabgto Deuny, et Micheam
¢, G, 8 : Indicaba tibi, & howo, guid sit bonyn , et quid
Dominus vequivat & lg, wique [acere judicium el dili-
qgere misericordiam, el sollivifum ambulare eum Deo (vo.
Nota hie tres gradus et stains Abpabami cuigue in
exemplum virtulis praponi. A capite enim 12 hueus-
que Abram deseriplus fuit ul incipiens ; hic verd usque
ad ¢. 22, describitur ut proficiens. Denique i e. 22
ugque ad 25, deseribitur ut perfectns. Proficienti crgo
hee primum datur presentie Dei preeceplum : Am-
bula coram me.

Porrd hujus presentiz Dei fructus primus est fuga
peceati ¢ ¢ Memento Dei, ef non peecabis, » ail 8.
lgnatius ad Heronem; et Clemens Alexand. L 3 Pa-
dagn : ¢ Hic solum ratiope fit, ub guis nun-
s quam labatur si Deum sibi ipsi semper adesse exi-
¢ stimat. » Scorlum sollicitabat 5. Ephrem ad scelus;
ille in speciem annuit, modd id ferel in fora | cimague
seorjum diceret Loc fore infame et pudendum, fum
Ephrem ; Quantd magis puderg debet 1e coram Dea,
qui pmnia etiam oeeultissima intgetnr? qnp respanse
percylsa - meretrix , venjam petijt, e mopasticam vi-
tam amplexa est. Ita Susanna mori maluit qudm pee-
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care in conspectw Domini, Ita et sanctus ille qui Thai-
dem converlit. i

Secundus fructus est victoria tentationnm, perien- |
lorum et inimicoram. Psal. 22, 4 : Etsi ambulavero in
media wmbre mortis, non limebo mals, quoniam tw me- |
cum és. [ta Machabiei Dominum cordibus oraniss pro- |
straverunt Nicanorem cum 35 millibus preesentia Dei
mugnificé delectati, 2 Machab. 15, 16.

Tertius : ¢ Semper Dei memineris, et ecclum mens |
< lua evadet, » ait S. Ephrem. 1ta Jacob videns Domi-
num cum Angelis in scald, ait : Non est hic alfud, nisi |
domus Dei el porla cali I

(Quartus. Talis est quasi angelus ; angeli enim gem- |
per vident faciem Patris. Talis fuit Elias : Vieif, nquit, |
Dominus, in cujus conspecty sio, 3 Regum 47, 1. i

(Juintus. Talis miré excitatur ad amorem Dei, sem-
perque letatur, quin Dei presentid fruitar, lta David |
Psalm. 15 : Providebam Dominum in conspectrs meo
semper, acsubdit @ Propter hoe letatum est cor meun:
el exultavit lingua mea; naw, ut 2it S, Paulus, qui ad-
haeret Donino unus spiritus est.

Sextus. Hee Dei presentia fogat iram,  concupi-
seentiam , distractiones hominemque facit perfectum.
Tta 8. Dositheus, ul habetur in ejus vith, ex hoe S.
Dorothei precepto : Cogila semper Deum tibi praesen-
tem, ef te coram illo stare, ex dissoluto milite mo-
nachus perfectus evasit.

Esro rerrecTUs. Conare perfects legem et volunta-
1em meam implere, atque opera tua omnia et singula
perfecté facere, sic ut in iis nihil desit, nibil carpi
possit, teque omnibus virlutibus perfice. Unde Sep-
tuag. vertunt &pepncoz, eslo irreprehensibilis ;
mercedem subjungit dicens.

Yegs. 2. — PoxaM FOEDUS MEUM INTER ME ET TE. Si
videlicet perfeeté coram me ambulaveris, amicitiam |
et fedus peculiare tecum sanctiam et eolam; ut ego |
peculiari curi te tunsque pra aliis hominibus ae gen-
tibus protegan , dirigam , promoveam , vocerque Deus
Abra: ; tu vicissim pecoliari fide, obedientid et cultu
mibi servias, hujusque feederis symbolum et signum |
dabo ¢ircumeisionem , v. 10. 1l

Nota. Perfectionem Deus non exegit ab Abrahamo |
juvene, sed sene, clim propé esset ut nasceretur lsaae, |
in signum quid tempore Christi Dens exigeret perfe- |
ctionem & fidelibus. Religio enim christiana non csti
alind quim disciplina, officium et conatus ad sum-
mam perfectionem.

Media ad eximiam, ctiam Religiosorum perfectio-
nem , suggerit sanctus quidam doetor, scilicet : Primé,
ambulare jugiter coram Deo. Secundd, in omnibus |
tam tristibus quim Letis conformare se voluntati Dei, !
ac dicere : Fial voluntas Wwa, sit nomen Domini hene- |
dietum. Terlid, vis citd esse perfectus? recipe te in |
fundum animze tue, ac inibi diligenter scrotare quid '

1e maximé inhibeat et distineat ne purus sis et liber, |

i ; : : !
ac agilis ad chsequium Déi, omnemque virtotem ; et
hune laqueum, hune lapidem qui te detinet, radieitus

est, et viva quedam mors, qus earnem quasi ob gesi.
bus abradit; sed necessaria el usu ipso fit facilis,
Quarth, natura nostra fallacissima est, ac mille an-
gulis el versutiis praedita, in quibus seipsam fovet ge
retinet, qu nisi funditas extirpentur ; param prof.
cies. Inter Lk maximum est, quod etiam sanotgg
| tenet, etiam subinde monachos, velle videri, velle g
alii ad eos se convertant, ut ipsis deferant, hong.
rent, ete. Hoe plané abnegandum est ot funditils ye.
nias ad illud Joannis Bapt. Non sum digaus solvers
corrigiam calceamenti ejus { Christi ). Hine quintd,, ab-
strahe (e sallem mente ab omnibus hominibus, Sextp,
expedi le ab rebus, que si Libi acciderent, allectis
adhxsionem, et euras s ac sollicitudines adve~
herent ; & quibuscumdue intrd receplis imaginibus
mundum et liberum te serva. Seplimd , animum
| fige in Deo , quasi in scopo; caelera, ut jejunia, vigi
lias, paupertatem hie refer, tantumque ex iis assume,
quantum tibi ad finem hunc utile est. Octavi, sic ta
in omnibus Deo resigna, ul si quis vasto jactetur pe-
| lago, ac pallio resideat; talis enim quid agat, nisi nt
Do se tolum resignet? sic et tu facito. Nond, disca

contemnere omnia, et contemni ab omnibus, ut com
| S. Paulo fias purgamentum  mundi, et peripsema
| omnium.

Vens. 3. — Cecimir adorans, et gratias agens Dea,

Yens. 4. — Eco sou, ego sum qui sum; sum
wternus, sum immutabilis, sum constans et fidelis in
| promissis. Iedque pactum meum quod tzcum hises
| verbis sancio, erit immuotabile et irrevocabile, 8.
| Hieron. epist. ad Marcellam notat, Deum tantim esse,
| quia non novit fuisse nec fore , cujus essenlia esl esse,
| et cui nostrum esse comparatum non est. De quo plura
| Exodi3 et 6.

Vens. 5, — NEG ULTRA VOCABITUR NOMEN TUDM
ABRAM , SED ATPELLABERIS ABRAHAM. Abram hebraicé
dicitar, quasi abram, id est, pater excelsus, qui ex-
eelsa cogitat, in excelsis, v. g., in celestibus babi-
tat, excelsa et divina molitur et agital. Nunc Deus
Abram voeat Abraham, quasi ab ram hamon, id cst,
pater magne el exeelsa multitudinis, seu pater mol-
torum excelsorum, quia, ut Sequitur, constifui te
patrem multarum gentiwm , puta Judeorum et Genli-
| lium. Quia ergo Abrabam hactenis suo pomine heng.
| usus fuit, benéque ipsi vita excelsa respondit; hine
alind hie suscipere meretur, quo alios quoque mullos
excelsos facial. Si et nos respondeamus nomini mo-
stro, quod & Christo accepimus, dabit nobis aliud
novum , quod os Domini nominabit, Isaie 62,2,
Apocal, 3, 12, Nomen crgo Abrabam est quasi €0
limna, in qui Deus promissionem posteritalis, et
seminis fidelis eleelique inscripsit ad mternitaten , ait
8. Chrysost. hic. Vide laudes Abrahe deeantatas alb
Ecclesiastico e. 44, 20.

Nota ex Apostolo Rom. 9, v. 5, 6, 7 poslerss
Abralie litteraliter bic aceipi natorales et carnales;
puta Jud:eos, qui in duodecim tribus, quasi 12 gentes

reseca ¢t in profundum maris demerge, alioqui fac

| fuerunt divisi.

quodis, ompia erant. frustra. Heec mortificatio dura Wl Alleg. verd et potissimim bl aceipi  spiriluales
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Abrabe filios, puta fideles, qui fidem et pietatem
Abrahze imitantur , guales primd fuerunt Judzei; deinde
sub Christo panci Jodxei et Gentes oinnes; hi enim
proprié vocantur mulle gentes, et inter has multi
fuerunt excelsi, puta Apostoli, Martyres, Doclores ,
Virgines, ete. Miscet ergo hic Deus promissiones spi-
rituales cum carpalibus, ut dixi Romam. 9, v. 6.

Abraham erzo st pater omnium excelsorum , puta
celicolarum, videlicet 144 millinm signatorum ex Ju-
deis, et wrbe magnae signate ex Gentibus, quam di-
numerare nemo poterat, Apoe. 7, v. 9.

Notant Hebrai , 8. Hicron. Lipom. et alii, ad Abram
addi illeram fee, utfiat Abrahem , emndem addi quo-
que Sarai, ut it Sarak , que littera, he prazcipua est
in nomine teii.rammato Dei; bis enim in eo poni-
Lur, quasi per hoe indicet Deus, Messiam, qui Dews
est, Deique filius, puta Jesum Chiistum, ex Abraham
et Sarah nasciturnm, Addit Pererius fe significarc
quingue, puta guintum millenarium annoram mundi,
cujus initio ex Abraham et Sarah natus est Christus.
Yerlm verius est Christum natum esse sub finem
quarti millenarii.

Notat secundd Philo Iib. de Gigantib. Abram dsclum
esse patrem excelsum, quia erat astrologus, quia alia
et ewlestia scrutabatur; postea verd dictum esse
Abrabam, quasi ab bar hamen, id est, pater electus
mugni soni vel voeis, sive pater elect consonantie;
ea antern est intellectus, vox el vita probi virl, Hie
enim ¢sL electus el purgatus atque paler vocis et coi-
sonantiz, qui Dei laudes personamus, eique in omni
vitd factis diclisque nostris consonamus, Ex Abram
ergo factus est Abrabam , id est, ex astrologo divinus,
ex homine ceeli homo Dei; ita Philo. Sed hec sym-
boliea et mystica sunt.

Nota tertio, hic memoria lapsnm videri Chrysost,
ditm 2it Abram significare teansitorem, itaque voca-
tum esse & parentibus, ed quad priesagivent cjus tran-
situm ex Ur Chald:eorum in Chanaan, Confundit enim
Chrysost. nomen Abram cum nomine Helbreus, quod
Lransilorem significat; aul certé putal, Abram i pa-
Tentibus vocatwm esse Hebraeum ; quod non est veri-
simile,

Yers. 6. — BRecespue Bx TE EGREDIENTUR. Pula
reges Israel et Juda ex Jaeob; ex Esan reges liu-
mzorum et Amalecitaram ; quin et Ismael , aliique ex
Celurd geniti suos habuére reges.

Vers. 7. — Er starvan, Hebraied hakimoti , stare
faciam, stabiliam , confirmabo pactum quod jam tecam
ineo, uli dixi v. 4.

Foeorne semprterso, Foedus boe sternum fuit, non
absoluté, sed respectivé in semine carnali, puta Ju-
dzis. Duravit enim tamdia, quamdit duravit Jodeo-
rum Ecclesia et respub. Sed in semine spirituali,
pula fidelibus, absoluteé wternum est.

Ur sms DEvs TOUS, ET sEivs U1 posT T8, 0. 0. :
Edlege et conditione paclum lecum et cum tuis, &
Abram, ineo, ut scilicet sim tuus tworumgue Dens ;
nimiriim ut 3 vobis solus adorer et colar; uique 3 me

amen , curem , protegam , et benedicam. Ja Vatablus,
% et alii.

| Vens, 9.— Cusronmes, custodi. Tta S. Augustinus,

| Vens. 10. — Hoc gs pacTon, hoe est signum pa-
eli jam tecum initi, patet ex sequent. Unde Aposto-
los Rom. &, loquens de Abram : Siguwm, inquit,
accepit eireumeisionis, signaculum justitie fidei, que
est i praputio, ut sit pater onminm eredentium per
prepulium { praputiatorum , pata Gentilium ).

Nota breviter hie usus et cansas hujus signi, puta
circameisionis, Primdenim erat hoe signum memora-
tivum pacti, hicd Deo cum Abraham initi, utdudzi, diim

i cidebantur, vel circumcisos se eogitabant, re-
| cordarentur s jam ransisse in foedus hoe cum Deo
| initum, adedque esse se populum Deo dicatum et conse-
' cratum. Sient ergo deanon, qui estsimia Dei, suissagis
in fronte stigma imprimit, quo notantur signifleantur-
| (ue esse sul juris, su oves, suum peculium, sua man-
| cipia; ita multd magis Deus omnium Dominus volnit
Abrahz et Judeis hoe stigma circumcisionis in carne
sensibiliter, intime, et indelebiliter incidere, ut signi-
lieavetur eos iransisse in jus Dei, esseque Dei popu-
lum et peeulium. Secundd, circomeisio erat signum

reprasentativum fidel Abrahe:, et justitie per eam
| adept, uli ait Apostolus verbis pauld anté citatis.
| Terlio, erat hoe signum distinelivum fidelium ab in-
| fielibus, puta Judeorum & Gentilibus. Quartd, erat
| hoc signum demonstrativum et purgativum péeeati
originalis, uti docent Patres; circumeidebatur enim
membrum genitale, quo peceatum originale transfun
ditur, de qud re vide samct. Thomam, Suarez, et
Scholast. Quintd, erat predfigurativam baptismi ; tam

enim baplismus quim circumeisio, primum est Sa-
cramentum el initiativam ver: religionis et fidei, ejus.
que est publica professio et abligatio, nc consequen-
ter est adoplio el ascriplio in Ecelesiam Dei , ejusque
| jura et praxmia.

Hic de causi nevum nomen in eircumeisions , ulj
jam in baptismo , circumeiso imponi solebat, uti hic
Abram cireumcidendus, pro Abram vocatus est Abra-

| ham quia per circomeisionem, in nomen, gentem, et
| religionem novam, puta Judaicam, asciscebantur. Sic
| et Romani puellis octavo die & nativitate, pueris nono
| die nomen imponebant; eujus rei causam dat Plukar-
| chus quaest. 102, in Quest. Roman.
| CIRCUMCIDETCR EX VOIS OMNE MASOULISDH, Abram
ex vi hujus legis, tenchatur circumciders suam fami-~
liam, ac consequenter el Ismaelem et Isaacum. Simi-
liler tenebatur postea lsaac idere Jacobum ot
| Esaw. Onandi verd Ismael et Esau separati suni & fa-
Abrahe el Jsaaci, non amplits obligati fuerunt
_cucumcidtm suas proles; Jacob aulem ad id obliga-
tus foit, quia ex omnibus cjus filiis eollecta fuit fami-
lia Abrahwe ( puta populus Dei, ex quo Christus erag
¢ maseilurns), que bic lege obligabatur. Mumzi tamen,
| Saraceni, Ammonitz, et alii quogue populi receperunt
| ¢in i , non ut legris vete

cam intentione profitendi legem Mosaicam (sic enim

solo pendeatis; ego vicissin vos quasi peculivm menn @ e fuissent obligati), sed tantim ex humand quidam
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ponsuetnding, ad imitationem suorum parentam, ided- |
Mosaich non fueront obligati. Adde, valdé |
est, quad docet Sebostianus episcopus Oxo- |
niensis, et ex co Francisens Suarez. p. 3, q. 10, d. 29,
seel, 2, seilicet, cirenmeisionem, quatends ipsa fuit
pemedium , quo remittebatur peccatum originale, et
professio fidei de Christo venturo, poluisse ¢
usu omim gentinm; potuernnt enim ipse hoe signum
cligere inter alia, quod sing dubio validum erat ad ta-
lem efféctum, si ed intentione fieret, quamvis non
fieret cum intentione profitendi judaismum, seque illi
populo adjungendi. Itague tales cirenmcisione expia-
Bantar & peecalo originali, non verd obligabantur ad
legem Mosaicam.

O wascomun, Fallitur ergo Strabo lib. 47, qui
etiam feminas pulat eirenmeisas foisse; ci isio
enim data est vel maximé ad hoe, ut b, quasi signo,
distingueretur populas Abrahamiticus ab aliis g
tibus ; hae autem populi distinetio petitar & maril
non & femin

Vens. 41. — CiRcunctonTis cAnNTY PREPUTIE (uie-
res, cur in hoo membro preeputii instituta sit & Deo
cireameisio ? Respond. primo, quia in hoe membro
Adam primd inobedientiz sue effectum et carnis re-
bellionem sensit. Seeundd , quia hoe membra genera-
mur, et transfundilur peccatum originale, quod cir-
cumeisiona euratur. Tertio, ut significaretur Christus
redemplor, et novi fiederis institutor generandus ex
Abralie semine. Allegoried , circomeisio typus fuit
haptismi et paenitentie ; tropologice, mortificationis
Tuxurize, omniumque vitiorum ; anagogice, resurrectio-
nis, qua fiet octavo die, id est, octavh mundi etate et
seculo, in qui circumeidetor omnis carnis natureque
eorraptio. Vide Rupert. et Origen. hom. ide et
Bavradinm de eirenmeisione Christi,

Vins. 12. —Ixeans ocro pieros. Nota, non potuisse
praverti octavum diem, quia ante illum infans nimis
tener est, elincertum est an sit vitalis faturos, ut ex

Galeno docet Frane. Valesius sacr Thilosophiz | n } ) P
|| distinctio ergo fuit heee, qubd servi tenehantur cireum-

cap. 18.

Nota. Si infans ante oclavam diem periculom vite |

adiret . poterat wqué ut feminae salvari, remediis ct
vilibus fegis nature. Nota secundd, Justa de causi
poterat circumeisio differri post oclayum diem, uti
dilata est in deserto per quadraginta annos, ob conti-
nuam peregrinationem , Josue 5, 6. lta Theodor. et
L 'osephus.

creToR. Censent aliqui, ut 8. Auvgust., Ber-

wridus, et Magister Sentent. Judieos solitos esse eir- |

cameidi cultro lapideo; tali enim usus est Mose
Exodi &, et Josue e. 5; verimnihil tale hic procipitur;
imd 8. Justinus eontra Tryphon. testalur sud mlate
da non lapides, sed ferreo eultro usos esse in ci
cumeisione; ita 8. Thomas, vel potiis Thomas Angli-
ens, Lyranus, Tostatas, et alii.,

Taa YERNACULES QUAM EMPTITIUS CIRCUMCIDETUR, ET

guictMQUE (Ew‘.l‘\'lﬂé ‘{(!.\LVT) KON FUERIT DE STIRPE VE- |

stra. Hebraea clariis et transponendo exprimunt hoe
modo : OUmnis servus dominatus ef emptitius, qui

non est de semine tuo, cireumcidendo circumeidetyy,
Est hie triplex expositio et sententia, Prima Caje.
tani, Lipomani, Lyrani, et 5. Ambrosii, qui Putan,

omnes qui eront de Familid Abrabwe, etiam seryos,
quin ¢t famulos liberos, hic obligari ad circumelgjg-
nem, Secunda est Pererii, Soti, Alensis, Bonay,,
Ruperti, nullum adultom servum bie oblicari a4

se, vel suas proles circumeidendum , nisi ipse sponta
in id consentiat ; in hane inelinat Suarez p. 3, 930,
| . 2, dis. 20, sect. 2, q. d.: Servus emplitius circymi-
defar, id est, circumeidi poterit, si yidelicet velil 39
vestrum populum transive, ef fieri Judzens. Tertia sen-
| tentia, et S. Seriptura conformior est Abulensis , qui
.sensel, non famulos liberos, non mercenarios, sed
BEIYOS, § ancipia Hebrieorum, chamsi essen alig-
nigena,, coactos fuisse circumeidi, sive Yernie essenf,
i est, domi heri nati, sive cmplitii, sub quibug et
hello eaptos aceipe. Est enim omniom par Tatio; Nee
id mirums est enim, ait Aristot, lib. 3 Etbicornm, sep-
yus possessio domini ; e, ut Hebria hie halea, sep-
sio pecanixe domind, guast
qui pecunii emptos, possideatur i domino insfar pe-
| Gumiee. Seeundd, quia 75 circumeidetur, proceplum si-
gnifieat, quod elides, si subaudias, si velit. Ferlur caim

vus est pretiym ant pos

hic lex de eireumeisione. Accedit, quid in Hebrgo
est, kimmal fimmol , circumeidends eireumeidetur g.
d. : Omnind eircumcidetor. Et ila hoe Dei preceptom
videtur intellexisse Abraham, ut satis liquet v. 25, ubi
digitur Abraham circumeidisse Ismael et servos off-
nes, sieut preceperal i Deus ; ergo circumcisio sar¥is
non permissa, sed praeepta fuit, sicut enim Deus ¢am
imposuit Abrahie et posteris ejus , ita el servis corum s
hi enim herorum suorum sunt mancipia, presertim,
quin circumeisio et judaismus seryis func erat tilis
¢t honorifica ; per eam enim aggregahantur familig
Abraha et populo Dei. Tertid, quia alioqui non fuisset
distinctio inler suum e mereenarium , quam lames
pouit Dens Exodi 12, v. 442 nam et mercenarii, §
| volebant, poterant circumcldi, itaque comedere phase;

cidi, non mercenarii. Ratio legis erat, vt familia
Abraha tota esset Deo dicata, utque culims Dei, fidés
et salus ita ad plures propagavetur, si non amere &

| sponté, eerté metu et coactione, Erat enim illa mfas
1| et Tex, non filiorum , sed servorum, Denique s A
bam ejusque posteri queri non poterant , hoe omws
| gilii & Deo imponi; quid de eo queri poterant Abralie
maneipia ?
Vens. 15, — DECEBITUR ANIMA TLLA DE PORULDSHH
Hebrai sic exponunt, (- d. : 8 quis Judzorum £ir-
cumcisus non fucrit, morietur ante annum quingui-
| gesimum, et sine liberis. 1 ita fieri solitum tradon,
| imd fabulantor ipsi. Secundd Diodorus et Cajet. vtﬂl\llf
| hic sermonem esse de adulto lantim , punique juberi
| hic oecidi per judices, si circumcisionem suly el s
! rum negligat. Verfiim ex antecedentibus, maximév. 18
| patet, [, ym hie omnibus incircumeisis etiam i?l;ﬂﬂ'

tibus peenam mortis intentare. Tertié, Vatablus sices-

| ponit : Delebitur anima, id est, homoille non censebitu®
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in papulo meo, non censebitur fllins Abrahe, nec
heres Changan, aliaromaue mearum promissionim,
Rursiis, non gril particeps passionis Chyisti, que cir-
cumeisione fuit fignrata, 3¢ consequenter non nan-
ciscetur circumcisionem cordis spiritnalem, qua (it
per graliam ; nec erit haoves regni erslestiz , cojus ty-
pus erat Chanaan, quia scilicel remanet in peceato
originali, quod cireumeisions 1ollendum erat. Ita S,
August. el Rupert, (uartd, optimus et plenjssimus erit
sensus, sisecundam ef tertiam expositionem jungas
boe modo, . d.: (uicumque, etiam infans, cireumeéi-
sus non foerit, cim ad adultam ®tatem venerit, per
judices morle punietur, quia circumcisionem neglexit,
non in infantid, sed in adelescentid. Tunc enim, utgots
rationis compos, debebat negligentiam parentum sup-
plere, el curars 5o cireum . Hune esse seasum patet
ex eo quod sequitur : (Juis pactum neum iryitumn fecit,
id est, violavil ; hoe aulem nemo facit in infantia, sed
in adolesecntid, cim rationis est compos.

Secundi, quia pro delebitar , hebr. est nichreta , il
est, exscindelir; jom exscindi de popula, idem est
quod occidi < simili enim modo violator sabbati jube-
tur cxseindi de populo, id est, occidi A judicibus,
Nom. 45, 31, in Hebrao, Tta Pererius. Nee dubium ast
quin ex hfe lage Judei adultos negligentes circumeci-
sionem, morle muletrint.

Rursiim: spiritualiter hic per mortem corporalem
significatur et intentatur mors spiritualis anima, ef |
aferna damnatio, illi qui circumsionem vel infans non
susceperil { infanli enim mors anime inflig potest 4
Deo, non verd mors corporis A judice), vel adultus ne-
glexerit; quod seilicet hic de causé exscindatur & fa-
milid Abrahee, 3 populo et Ecclesid Dei, ac conge- i
quenter ab heereditate coelesti. Unde Septuag. habend, |

infans qui octaue die non fueril circimeisus, delebitur lf|

de populo su. Veriim =2 ocfave die, non habent Hebrza,
nec Latina, videturque ab aliquo insertum ; elidit enim
Prinreny sensum,

Qurs pACTOM MEUM TRRITOM FECIT proprié in adole-
scentid, uli dixi. Secundd, in infantid, proprié et pas-
§ivé, q. d.; Quia pactum meum in eo irritum it et
yiolatum in infanti4 ; nan sud, sed parentum culpa, vel |
etiam gasn, ut per hebraismum, kipfil ponatur pro
cal. Tta sanct. Aug, (quem sequitur Kupert,) lib, 26 de
Civit. 27, qui tamen juzia Sepluag. legens <& elava |
die, pactim hic intelligit illud, quod iniit Deys cum |
Adamo, de non comedendo pomo vetito : quod guia :
Adam yiolavil, hine cum suis posteris periit, et incur- !
rit debitum mortis wierne; hane verd mortem actu |
ineurrerunt, quatquat hoe Adw peceatum eircumeisione
non expidvunt. Yerim ex preped. patet, ke infelli- |
genda esse de pacto inito, »on cum Adamo, sed cum
Abrahamp, v. 10, eujus signum crat cirenmedsio.

Vers. 15, — Now vocams Sanar, Samayw. Sara
idem est, quod princeps, vel domina mea, puta dombs
mee; Sara verd ansolutd signifieat principem et do-

ral hackeniis unies mariti et famil
m yerd exit Sara, id est, absoluté prin-

i
canctarum, per Isaac quem pariet. Ex Tsage enim nas.
cetur Christus, qui erit pater omnium gentinm, Odes
liom g} christianarum ; harum ergo avia mater, do-
mina et princeps erit Sara. Ila 8. Hieron, Ambros, el
alii.

Nota, Tam Hebrais, quam Greeeis et Latinis moris
eral, ut uxor viram dominom et vicissim virl uxores
voearent dominas, itague muluum honorem ot AMO=
rém testareniur et foverent. Sic Sara Abraliamum vo-
cahat dominum suum, et ipse vicissim eam voeabat
Saram, id est, dominam. Nota secundd. Sarai addinr
littera fe, ut fiat Serach ; cansam dixi v, 5.

Allegoricd, Sara , ail sanet. Ambros, fypos est
Eerlesiz, que filios suos geniesque ommes regit prus
dentissimé,

Vens. 16, — Bexeninaw g1, eam slerilem el apum
| supra naturam, per miraculum faciam feenndam,
parial Isaacum.

Reces, quos nominavi, v, 6.

Vugg 47. — Croinir ABranas, ete,, ETRISIT DICENS ©
PoTasve CENTENARIO FAsCETER PILIGS? Non dubitat
Abrabiam de Dei promissione, ut yult sanct. Chrysost,
et Hieran, : Nam ejus fidem commendat Moses eap. 16,
v. i, et Paulus Rom. 4, 19, 8ed verba have ejus sung
animi esultantis, gratnlabundi, et ad tantam, lamague
novum et inauditum beneficium obtopescentis, Undp
| Abraham non ex incredulitate, uti aliqui volunt, sed
€x imh demissione el raverentid, quasi se indignum
agnoscens, ut sibi ex Sard nascatur Jsaae, non pro
Isaaeo naseituro, sed pro Ismaele jam nato orat dieans :
Ulingm Ismacl vivat eoram te, Iia §. Ambros., August.,
Rupert, Risus Abrake, ait Sanct, August. lib, 16
Civit. 29, evultatio est gratulantis , non jrrisio difi-
| dentis.

Addunt Cajetanus et Perering, Abrahamum dabi-
thsse, non de potentid Dei aut veritate promissionis
divinze; sed an haec promissio litteraliter ut sonat, an
paraholicé, symbolicé, vel@nigmatice intelligi deberet,
| Verim nil fale, im0 contrarium potiis insinuat tam
Moses hie, quam Paulus Rom. &, v. 19.

POTASNE CENTENARIO SASCETUR FILIUS ? Queeres, an
Abrabam, quia centenarius fuerit impotens ad gene-
andum adsoluté, antantim respectivé? Aliqui cen-
spnt eum absolaté faisse impotentem rezpectn o

Libet feming, ac consequenter per miraculum ful
absoluté restitulum vigorem, et potentiam pmnem ge-
nerandi. Prolant, quia hbe de causd  Apostolus Rom.
4, 19, absoluld voeal corpus Abrahi emortoum; ita-
que en loca explicui.

Ferum pe profundiis consideratd, prebabilius mili
videtur, Abrabam non ahsolaté, sed respective fantim
fisisse impolentem ad generandum, seilicet respeetu
Sar uxoris sue, ufpole qua Brat nonagenaria et ey
jam menstroa fluere desierant, Ex tali enim Abraham
eentenaris suseifare prolem non poterat; polerat
tamen ex juniore ; nam post moriem Sarie, eim ipse
157 essel annorum, sex proles genuit ex Cetura, ul-
pote quee adolescentula, vivida evat et fmenpda ; ad

ceps el domina , quia erit mater gentivm slurium jmd

hang enim salis vigoris et potentiz habebatadhuc in
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llo senio non verd ad Saram : unde per miraculum id |1
4 Deo bie aceipit.

1d ita esse probatur primd, quia Abraham post ge
nerationem Tsaae, vixit 75 annis : ergo eim genuit
Isaac, vigor vila, et consequenter potentia generandi
ineo mon fuit pland emortua. Sceundd, homines e
wtate vivebant ad ducentos annos : sicut Thare pater
Abraha: vivit 208 annos ; ergo non faerunt,decrepiti et
impolentes ad generandum, anno centesimo; alioqui
per dimidium vite et wiatis, fuissent decrepiti; quod
insolitum est, et preeter naturam. Tertid, quia Jacob
Abrahie nepos, qui in majoribus fuil Laboribus pa-
scendi greges, quam Abraham, genuil Benjamin anno
wtatis 107, uti ostendam . 35,48 ; ergo Abraham po-
tuit generare anno 400,

Ad argumentum respondes , Ap stolum vocare
Abralize corpus emortuum, non absolnté, sed respe-
etivé, scilicel respectu Sare su:e conjugis. Unde sub-
dit : Et emortuamvulvem Saree, Nam <5 ef, co ilatin
et junctimcum <& corpus susm cmoriuwm, x| ndum
est. Certum enim est Abrahe, corpus von fuisse
plané emortunm ; nam visitadhue 75 annos. Alludit
ergo Apostolus ad hune locum, idemque dicit quod
Tle dicitur ; Abraham enim eentenarius, et Sara
nonagenaria, ita habebant corpus emortuum, ul sese
invicem non possent generare; ex alid lamen Jjuvenculd
possel Abrabam. Ita 8. August. Eucherius et alii.

Nota, Deus probavit et exacuit fidem, spem et lon-
ganimitate Abrahe, differens prolem pr am,

ulpote rem ingentem, per 25 annos; illun enim pro- |

misit Abrahe, cim ipse 75 essel fnnorum, ¢. 12,
%. Ilic verd eam prastat, cim ipse esset centum
anmorom, cim naturaliter res viderewr esse des-
perata.

Vens. 18. — Urmaxt Jsuans vIvAT conant 15 Abu-
lens. dupliciter haee explicat ; primd, admiv tive, q.d
0 Domine, ex quo tantum bonum vis mihi facere, vt
des Isaacum, vivat etism obsecro coram (e Tsmael
meus. Secundd Abrabam, inquit, vi
volebat dare alium filium, puta
plende erant benedietiones, timuit quod vellet occi-
dere, vel abbreviare dies Ismaclis ; 0 Togavit pro
et dicens : Utinam vivat Ismael! Yerdm uti pauld
aute dixi, verius est, Abraham ex summa Thumilitate
el reverentid non avsum orare pro lsaaco, ordsse
pro lsmaele, 7. d.: Utinam saltem Ismaclem in vith
conserves, eique benciieas , uti v. 16, bevedixisti
Isaaco, quem miki naseiturum promittis. Vivat, in-
quam, Ismael meus coram te, ut scilicet tibi placeat,
wisque mandatis obediat. Ita Sanct. Ambrosius et
Vatablus.

(uare ciim Deus idipsum annuat, et coneedat Abra-
lize, v. 20, hine probabiliter colligunt Hebraxi, Ismae-
lem peenitentiam egisse, Deo placuisse, Tecté el justé
vixisse, esseque salvatum. Undect cap. 21, v. a0, Dens
dicitur fuisse cum eo, i cap. 25, 17, post mortem di-
citur Ismael appositus ad populum saum. Alii tamen,
ut Lipom. et Pererius de Ismaclis salute dubitint;

ruim, in Qs con-

od Deus e |

« homines sortitus est nomen & Deo 5 et cum hie ta,
novh, acnon parvi gratid, nibil scitur, an honus,
an malus fuerit; ut ex divind gratid gratis daty,
nullns glorietur, nulles laudetur, nullus speretar
| « bonus. »

| Vens. 19. — Sana. Hebraicé additur abaf, fmp,
;qm'n, eliam, (. d.: Non tantim tibi vivel supersteg
;[smaci, sedd etiam Sara gignel (ibi Isaacum.

| Tsase. Isaac signilicat risum, & radice fsachak, ig
| est, risit; ita dicis est Tsaae, ob risum et gaudiom
| Abrahze, clim auditd Deocum sibi nasciturom, v, 47,
| Postea Sara pariter ridens, et gaudens de nato hae
| sibi filio, hoe nomen jam datum iteral et confirmat,
| e. 21, 6, dicens : Risum fecit mihi Deus; quicungu
audierit, corridebit miki.

Allegoricé, Isaac fuit typus Christi, qui fuit
gandium universe terr, ait Rupertus,

Constiruam pactod MEn et Pacti quod técum
inivi haeres erit Isaac, a¢ consequenter quacumgue
loe pacto promisi, Isaace el posteris ejus cedent, non
lsmaeli: qualia sunt, quod dabo Libi tuisque terram
| Chanaan , quod ero (ibi tuisque Deus, el ipsi mihi
| erunt populus ; quid in semine tuo (Christo) benedicen-
| 10T omnes gentes.

| Vers, 24, —Aolsaac, cum Isaac, Tta Hebr. et Chald.

‘Tempore 1510, sub hoe anni tempus.

ANNO ALTERO, proximé sequenti.

Vens. 22, — Ascexmiy Devs ap Asnamay. Angelus
Deum reprasentans subtraxit se oculis Abrahee, elin
ceelum rediit; ita fecitet angelus apparens Manue, Ju-
dic. 13, 20.

Vers. 23, — Staria 12 1ps4 pin. Nota hic promptim
eteelerem obedientiam Abrahie, totiusque familie in
| cireumcidendo se; qualis herus, tales servi. Erant
| autemn facilé quadringenti. ¢ Verus obediens, inguit
| ¢ Abulensis, moras neseit, nee ditiinagendo deliberat,

fim mandatum fuerit; sicut nee verus moralis, ni-
¢ il agendo moratur, postquam consiliatum fuerlt, ot
L « ait teles lib. 6 Ethic. ¢. de eubulih. Eumdem
| ¢ Tocum habent obedientia el eubulia, quia sicul past
« consilium perfectum nibil manet, nisi operari; ita
| ¢ proposito mandato obedienti soliim operatio sequi-
| cr.y Et 8. Bernardus scrm. de Virtut. uhed'lcmim.:
| ¢ Fidelis obediens, inquit, nescil moras, fugil erasli=
¢ num, ignorat tarditatem, proeripit preecipicatemy
| ¢ parat oeulos visui , aures uuditui, linguam yoci, ma=
| ¢ nus operi, itineri pedes; totum se colligil, ut impe-
« rantis compleat voluntatem. » Et S, Benedictis in
Reg. « Perfecta obedientia, sua imperfecta relimguil. »
Et David Psalm. 17,45 : ¢ In auditu auris obedivit mili
| Ita Petrus, Andreas, Joannes, Jacobus voeati 4 Christo,
continud relietis omnibus seeuti sunt eum. Ita facindk
| angeli, de quibus ait Psaltes : (ui facit angelos su0s
spiritus, e ministros suos flammam ignis. 1 faciunt
| stellze, quie vocate dizerunt = Adsumas ; et fulmind, de
quibus Jobo ait Deas cap. 38, 535 : Numquid mitis
fulgura, et ibunt et revertentia dicent tibi: Adsumus?
Audiethnicos : Gyrus, apud Xenophontem lib. &, laudat

sic et Cajetan. qui ita seribit; « lsmael primus inter

Chirysantam militem, qui in praelio gladium hosti jam
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incussurns, clin Audiret receplui cani, iclum non in- 7§

tulit: et rosatus, cur hosti pepercissel , respondit :
Quia melitis est imperatori purere, quam hostem inter-
ficere. Audi Cleanthem philosoph. apud Senecam |
Epist. 106 :

Due me parens, celsique dominator poli,

Qudcumque placuit; nulla parendi mora est,

Adsum tmpiger.

GAPUT XVIIL. i}

4. Apparait autem ei Dominus in convallo Mam-
bre sedenti in ostio tabernaculi sui in ipso fervore
diei.

2. Cimque elevhsset oenlos, apparuerunt ei tres
viri slantes propé emm : guos cim vidisset, cueurrit
inn-oecursum eorum de ostio tabernaculi, et adorayit |
terram.

3. Et dixit : Domine, si inveni graliam in oculis
tuis , ne transeas servum tuun.

4. Sed afferam pausillim aque, et lavate pedes
vestros, eb requiescite sub arbore.

3. Ponamque buccellam panis, et confortate cor
vestenm, postea transib ideired enim declinistis
ad servum vestrum. Qui dizerant : Fac ut locotos es.

6. Festinavit Abraham in tabernaculum ad Saram, §
dixitque ei: Aceelera, tria sata simila: commisce , €
fac subcinericios panes.

7. Ipse vero ad armentum cuenrrit, et (ulit inde |
witulum tenerrimum et oplimum , deditque puero, qui |
festinavit et coxit illum. i

8. Talit quoque butyrum et kac, et vitulim quem
cozerat, et posuit coram eis : ipse vero stabat juxia i
eos subarbore.

9. Cimgue comedissent, dixerunt ad cum : Ubi |
est Sara uxor wa? ille respondit : Eece in tabern: |
culo est. |

10. dixit : Revertens viam ad Le lempore isto,
¥ith comite , et habebit filium Sara uxor loa. Quo au-
dito Sara risit post ostium {abernaculi.

1. Erant autem ambo senes, provectzque etatis,
ef desierant Sarze fieri muliebria, I

12, Quee risit occulté, dicens . Postquam con- |
senui, et dominus meus vetulus est, voluptali operam ;

dabo ? | que je suis devenue v

13. Dixit autem Dominns ad Abraham : (uare risit
Hara , dicens : Num veré paritura sum anus ?
» P

14. Numquid Deo guidquam est difficile? juxta con- |
dictum revertar ad te hoc eodem tempore, vith comile,
et habebit Sara filinm. it

i

15. Negavit Sara, dicens : Non risi timore per- |
territa. Dominus autem : Non est, inguit, ita : sed
Tisisti.
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Vens. 23, — Teepecie. Hine Saraceni, exemplo
patris sui Ismaelis, eircumcidont se anno. @tatis suz
15, ait Josephus 1ib. 4, ¢. 12. Sed in hoc non servant
legem Dei , quee jubet quemgue octavo die circum-
eidi, v, 12,

Mysticum sensum hujus cap. pete & Ruperto lib, 3,
i i cap. 28 ad 37.

CHAPITRE XVIIT.

1. Peu detemps aprés, le Seizncur apparut de nov-
veutt & Abraham en la vallée de Mambré, Torsqu'il
élait assis & la porte de sa {ente dans la plus grande
chaleur du jour, ef voici comme la chose arriva,

2. Abraham ayant levé-les yeux, trofs anges sous la
forma de trois hommes lui parurent prés de Ini : aus-
sitit quil Ies ent aperus, il cournt de la porte de sa
| tente au-devant d'eux. En lesabordunt , il se prostecna
| en lerre pour les saluer avec plus de respect.

5. Et il dit a celui des trois qui lui paraisseit {e ples
considérable : Seigneur, si j'ai trouvé grice devant vos
Yens , ne passez pas la maison de volre serviteur, sans
vous arréler,

_4. Je vous apporterai un peu d'ean pour laver vos
pieds, et cependant vous Yous reposeres sOus cet
arhre ,

5. Jusqu'i ce que je vous serveun peu de pain pour
reprendre vos forces, et Yous continuerez ensuite vo-
tre chenrin ; car 'est pour cela sans doute, ot ponr
prendre ce petit. vufraichissement, que vous éles venus
vers yotre serviteur. 1ls lui répondivent & Fons mves

:faac.}:_; faites ce que vous avez dil; nous acceprans vo-
| Ire offre.

6. Abraham entra done promptement dans sa tente,
el il dit & Sara : Péurisser vite trois mesures de fari-
ne, et s cuire des pains sous la cendre.

7. 1i courut en méme temps 2 son troupean , et il y
prit un veau trés-tendre, et fort excellent, quil donna
a un serviteur qui se hita de le faire cuire.

8. Ayant pris ensuite du beurre et du lait avec le
vean qu'il avait fait coive, il le servit devaul eux : et
lui cependant se tenaif debout auprés deux sous Par-
bre ou ils dlaient, lenr servant lui-méme les choses dont
| ils paraisseient avoir besoin.

4, Aprés qu'ils earent mange, ils lui dirent = Oit est
Sara votre femme? [l leur répondit : Elle est dans sa
tente, Car la modestic de Sara ne lui pertettait pos de
se présenter dtinsi devant [es hommes.

10, L'un d'enx dit 2 Abraham : Je vous reyiendrai
voir dang un an , en ee méme Lemps 3 j& vous (rouve-
rai tous deux en vie, et Sara volre femme aura wn
lils. Ce que Sara ayant entendu, elle se mit & rire
derriere la porte de sa tente , regardan! celie promesse
comme une raillerie que ces hommes faisaieint d Abralam
et defle.

41. Car ils étaient tous deux vieux e fort avancds
en dge, el ce qui arrive d'ordinaire aux fenmes, avait
cessé b Sara.

12. Elle rit done secrétemient & la porte de sa tente,
qui éMail derriere PAnge, disant en elle-méme : Aprés
f , EL qUE mon seigneur est
vieux zussi , penserais-je i user du mariage ?

43, Mais le Seigneur dit 4 Abraham @ Pourquoi
Sara a-t-elle ri, en disant : Serail-il bien vrai que ja
pusse avoir un enfaet, élant vieille comme je suis.
15 ¥ a-til rien de difficile & Diea? Je vous revien-
drai donc voir, comme je vous L'ai promis dans un
an, en ce méme lempsgr j@ Yous trouverai lous deux
en vie; et S o
15. Je n'ai poind i, répondit Sara. Et elle I nia,
parce qu'slle étail toul épouvantéc , se voyant reprise
d'une chose qu'elle eroyait élre cachée. Non,, dit le Sei-
gneur, cela n'est pas ainsiy ear Yous avez ri. £t aprés
cela iis Sen allérent.

16. Ciun ergo surrexissent inde viri, direxerunt |

16, Ces Anges gui paraissaient des hommes, s'étant
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oculos eontra Sodomam } ot Abrabam simul gradie- [J donc levés de ce licu, ils tourndrent 163 yeux wers

batur deducens eos.

17, Dixitque Domirius ¢ Num eelare potero \iml-
liam qu:e gesturus sum :

18. Ciun futurus sit in gentom magnam ; ac robiu | |
stissimam, 6t Beseniciexpe sint in illo emrcs ua[lnncs
terre ?

19, Seio enim qudd pracepluros sit filiis suis, et |
domui st , it custodiant Yiam Domini, et fa-
cinnt judielum et justitiam , ul adducat Dominus pro-
pter Abrabiam omnia que locutus est ad eum. i

20, Dixit itague Dominus : Clamor Sodomorum et
Gomorrhe multiplicatus est, el peccalum eorum ag- |
gravatum est nimis. 1

1. Descendam ¢t videbo,, ulrim climorem qui ve-
nit ad me, opere compleverint; at on est ita, ut
seiam.

99, (onverteruntque se inde, el abierunt Sodo-
mam ; Abrabam verd adhue stabat coram Domino.

5, Et appropinquans, ait : Numquid pf,'rdnsj\iaium
cum impio?

24, Bi fuerint qringquaginta just in civitate, peribunt
simul? et non parces loce illi proplér quingquaginta
justos, si fuerint in co? ‘

@5, Absit & te, ul rem hane facias, et oecidas ju-
stum cum implo, fatque justus sicut impius; non est
Lo tunm, qui judicas omnem lerram , nequa aadum fa-
cles judicium hoe.

96, Dixitque Dominus ad eun ; i invenero Sodo-
mis quinguaginia justos in medio civ ilatis, dimittam
om loco propler eos

97, Respondensqiié Abrabam, ait : (Quia semel
coepi, loquar ad Dominmm meum , el sin pulviset
cinis, ] :

98, (uid s miniss quinquaginta justis, quingue foe-
rint, delebis, propler quadraginta quinque universam
urbem? Et ait : Non delebo , si invencro ibi quadra-
ginta quingue.

89, Rurslimgque locutus ¢stad em : Sin avtem qua-
draginta ibi inventi fuerint, quid facies? Ait : Non
percutiam propler quadeaginta. ! 1 .

50. Ne quieso , inquit, gneris, l}n:n_ma, s ].n-
quar : Quid si ibi inventi fuerint triginta? Respondit:

Non faciam, si invenero ibi triginta. !

4. Quia semel, ait, coepi, loquar ad Dominum
meum : Quid si ibi inventi fuexint viginti? Ait : Non
interficiam propter vigint.

73, Obsecro, inquit, ne irascaris, Domine, si l0-
juar adhue semel : Quid si inventi [uerint ibi decem?

FEtdixit : Non delebo propter decem.

53. Abiitque Dominus, poslquam cessavit loqui ad |
Abraham ¢ et ille reversus est in locum sanm.

1 CGOMMENT

Vars. 1. — Apranuir Avten 21 Douises in specie |

trium virorum, uli sequitur ; tres enint viri (de quibus )
¥. seq.) representabant Dominum, Wi mox dicam. In
memoriam hujus apparitionis Augelorum Abrabe fa-

| d
| et leur pm-c esl mond

| ront-ils aves Lous

Sodome, dond ils privent {e chemin , et Abrahiam allajg

+ Pourrais-je eacher i

| Abraham ce que JL ois faire,
18.

Puisqu'il doit ére le chel d'un peuple irds-
[ L, el que toutes les rations de la
en lui?
is quil ordonnera A ses enfants et i
apris lui, d er la voie do Sei-
i ¢y afin que
complisse en faveur d'Abra am, lout ce

| qu'il lui a promis.

20, Le Seigneur ajouta ensuite : Le ¢ri des crimes
odome et Gomorthe &' e do plus en plis,
son comble, Clest
ai dit :
pngrlfmijdnsccndl isi Jeurs beuyres ré-
i noi § je descens
ainsi , ou si cela

de o JI.r.q 25 qui paraissment des

o on aliérent & Sodome:
braham dequ-um eneo e [e troisitme, s
cle respect que 31l aaif

Perdrez-vous 1
uste : i
& 24, ilyac 5 dans celte ville,, péri-
? et ne pardonnerez-vous
s plutdt & a ville, & cause des cinquante justes , §il
1 trouve autant?
1 doute ; vous éles bien L|01L1|{|’Jd'\gll‘
AV con-
de h sorte, r.tc \el llm le juste avee l'impie, el de
! 28 hants, Cetle conduite ne
e sorte , vous qui_éLes 1e juge
.’\cjitslisu fiifinie; vous
rrez exercer un tel jugem
. Le Seigneur lui repuud. N]e trotive dans
dome einquante justes , je pa irdonnerai A cause
a toute la ville
97, Abraham dit ensuite : Puisque jai commencé,
| jo parterai encore & mon Seigneur, quoique jo ne sois
| que poudre ¢l que cendre, .
7, s'en fallait ¢ing quil o'y edt einfquante s
fez-vous Loute la ville, parce qu'il oy en
Seigneur lui dis : Je n
le ﬂ1_| ¥ truuve guarante justes,
jam Ini dit encore : Mais s1il y a quarania
ferez-vous? Je ne détruirai point la villa

l&.

l:ﬂu', div Abrohanii, de ne
ouver 1-ﬂu\.u~, parle encors ‘:!HsJuslf?ll'ﬂs-1
-VOUs

dans eetle yille tr justes, que ferez
rouve trente , ditle Seignear, je nela perdrai
noint. 5 it
! 51. Puisque j'ai commence, rep ilmﬁmrl,lep{u
u:ncun i mon ‘Hum‘tlr i s en ronyies

t.

, ajouta Abraham , ne vous ﬁchi!;
suppli je parle encore une fois ¢ :
en dix justes dans cctie ville? Jenela

peint ri il ya dix justes. Ab

en de
| s done que fe Seigneur et cessé 08

‘p=u1vr 4 Abrabam, il se retira, et Abraham relour-

Wl na chez lui.

ARITM.

\ mire solehant Judmi, Gentiles et Christiani, ib!;[;:
quisque suo ritn festa et sacrifl 2 peragere. o

| Constantinus imp. sublatis impils Judworum et Gel-
ibique erecto

| (ilium ritibus, jussit locam purgari, o

gl juxta quercum Mambre, quotannis eddem conve- |

| templo ad Chrisliana  sacra (atim  deputati
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consecrarl, uti narrab Sozomen, @b, 2, c. 3.

SEDENTI 1Y 1950 FERvoRe mir. Hinc videtwr, quod |f
Abraham more suo soleret sub meridiem et pran-
dium, ad ostium sedere , et expectare peregrinos et
bospites, qui in fervore diei solent ad hospitia dl\er-
tere ; unde ciim expandit sagenam suz |

33
[§l « ipse pinguem vitulum portavit humeris de armento;
il ¢ stetit ut gervus peregrinis prandentibus, ef Sapse
« manibus coclos cilios jejunaturns apposuit. »

Vers. 2, — Tas vin. Congil. Sirmiense, cap. 14,
| vult medium horum trium fuisse Filium De:. Sed fait

non tantim homines, sed et Angelos Latenter susce-
pit : hoe est enim quod ail Apostolus, Hebr. 45, v. 1 :

Huspitalitatis notite oblivisci ; per hanc enim lmmm:
quidaih, angelis hospitio receptis. Vide de laude htl.apl‘
talitatis ibi dicia, et sanet. Chrysost. hic homil, 51

5. Ambroz. lib. {ds Abraham cap. 5, et 5. Angust.
serm. §8 ci 70 de Tempore. Audi 8. Ambros. « Qui
¢ scis; aif, an Deum iplas, clm | putas?

hoe conciliabulum Arianoram, uti fusé docet Bar,
anno Ghristi 357,

| Nota ergo primé, hos tres viros fisse angelos, qui
 corpus humanum ex aere formarunt et assumpserunt,
ul cum Abrahamo loquerentur, Paulus enim Heby, 13
¥- 2, et Moses eap. seq. v. 1, voeat eos angelos ;

i{i 5. Augustin. libi 16, Givit. 29, et alii passim, Hebrai
| el Lyrauus putant unum ex his tibas fiisse missum

« Abrabam diim peregrinantibus defert 1

ad nuntiandum partum Sare ; dum, ad everten-

€ Hospes eran, et collegistis me. Quod enim uni ho- |
€ rum minimorum feeistis , mihi fecistis. Unios hore |
t hospitio, vidua {lla quo suscepit Eliam, et exiguo |
« cibo, perpetnm tolo tempore famis invenit ali-
t mentum, et mercedem accepit mirabilem, ul nun- |
¢ quim farina de hydria deficeret. Eliszus quoque de- |
« functi pignoris resuscliatione donatd, hospitii résol- |
+ vit pensionem. » e et plura Ambrosios.
Rursiim notat hic 8. Ambrosius : « Disee, inquit, |
¢ quim impiger esse debieas, ul possis praventne hos- |
¢ pitem, ne quis preveniat, et te boni muners de-
¢ Meandet eopid. » BE 8. Chrysost. bic : « Currit, ai
« et volat senex; vidit enim priedam quan venabatur;
© non vocavit famulos ; quasi dicarel : Maznus thesau- |
€ Tus est, magna negotiatio, per meipsum Lane mer- |
« cem inferre debro, ne elabator tantum luerum, » |
Et ruesiim : ¢ Vidle liberalitatem Abrahia: vitnlom ma-
© ctavit, et fermentavil Farinarn. Audi el alacritater ;
« per seipsum et per uxorem lioe faeit : considera
« eliam, quam alienus cst 3 fastu : adorat et obsaciat : |
« omnia illa habere oportet hospitio excipientom; ala-
« critatem, festivitatem , Tiberalitatom. Audiant viri, |
« audiant mulieres. Viri quidem ; ut sie sias ¢ontu-
« bernales erudiant, ut, si quando spivimale Juerum
« incidat, non per famulos hoe perfieiaor, sed ||er§
4 seipsos faciant omnia; mulieres autem, ut accele-
« rent juvare viros in tam bonis operibus per seipsas;
« imitentur sacram vetulam in tantd seneeld laborem |
¢ libenter suscipientem ; et famularum opera perfi- |
¢ cientemm. » Nimirdm in domo justi nemo otiosus esl; |

»
t Deun atque Angelos ejus suscipit hospitio. Quamyis |
€ et ¢t hiospitem suscipis, Deum suseipis. Sic cnim |
€ seriplum in Evanigelio lgis, dicente Domino Jesu : |

dum Sod 5 tertinm, ad liberandum: Loth ex So-
doma. Verim non unus, sed duo missi sunt siml,
tam ad evertendum Sodomam ; quam ad liberandum
| ex ¢ Loth, ut patet ¢, 49, v 4, 10 et 46: Ita Abye
lensis.

Secundd, unus triom , scilicet medios, eeteris ap:
parebat illusiior, quia erat superior angelus; unde
ipse solus ferd hic loquitar, vocatarque Dominys, He-
breei apud Lyranom et Tostat: putant hune mediom
fuisse Michaglem, qui b dextris habuexit Gabrielem;
4 sinistris Raphaglem ; quos duos deinde misit ad
evertendum Sodomam, et ad Loth ex ed educendam,
de quo ¢. seq. Hin unum hune medium, qnasi duohns
aliis illustriorem , Abrabam alloquitar, audit et ado-
rat. Unde alleg. Encher. lib. 2 in Gen: ¢.27: 4 In
« tribus, ait, viris, qui venerunt at Abraham, Domini
« Christi prenuntiabatur adventus , cum quo duo an-
« geli comitabantur; qoos plerique Mosen et Eliam
& pecipiunty wium prisea legislatorem , qui per eam-
« dem legem adventum Domini indicavit; alium qui
1 in fine muedi venlurus est, denuntiatures secun-
« (lum adventum Christi, aique ejus Evangelium pra-
« ilicaturus. 2
Terlid, Abrabam in primo horom. trinm [T
| putavit omnes tres esse homines, seilicet communas
suos hospites. Apostolus enim ad Hebr. 43, ait, eum
latenter et Jgnoranter suscepisse angelos, quia scilieet
puiabat eos esse homines , non angelos; unde omni-
bus tribus quasi hominibus pedes lavat, epulum et ye«
ligua , qum hospitibus necessarin sunt , seduld parat
et curat. Ita 5. Chrysostom. et Ambros.

Dices : Quomedd ergo hic dicitur evs adordsse?
tespond, adoravit eos, id est, prosiernans in se terram,
eivilem et Orientalibus eonsuetam reverentiam eis ex-

quisque hospitalitati similive pio operi primus ma- |
nus admovere satagit. Sané 8. Carolus I.lm'ru:na:usg
ciin amplam haberet familiam, ita cuique per totum |
diem suas partiebatur operas, casque uliles et pias, ut
nemo vel quadrantem hore per diem haberet libe-
ram et non occupatum, Id mihi Romz norrdrunt qui
cum eo dilt vixgront, Hac de caust familia ejus tota
eral quieta, ordinata, sancla, fructuosa instar apum.
Hoc imitentar principes et prcfati, Otium énim per-
dit familias , prasertim aulicas. Et 8. Hieron. Epist.

26 ad Pammackiom ; « Ipse (Abraham) pedes lavit, |

hibmit: Simili modo adoravit filios Heth. e. 23, 7.
Ubi adverte, quantd non tantim charitate; sod et
reverentii hospites exeipero solitus sit Abraham. Ab
Abrahame didicit Apollonius abbas, ut habetur in
Yitis Patrum , bane reverentiam; ipse enim fratres
| peregré venientes excipicbat, adorans evs, el usque
‘ ad terram ¢ prosternens, et surgens eseulabatur, et
| fratres monebat, ut adventantes fratres quasi Domi
| num susciperent. « Nam, aiebat, el adorari fratres
« adventantes propierea tradilio nostea habut, ul cer-
« tum sit in adventa eorum, Christi adventun habes
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i et Abrahami exemplum subjicit. Hic Patrum |
traditione imbutus S. Benedietus praceipit : « Omni- |
« bus venientibus, sive discedentibushospitibus, incli- |
¢ nato ¢apite, vel prostrato omni corpore in terrd,
¢ Christus in eis adoretur, qui el suscipitur. »

Quartd, Abraham cum hisee tribus agendo, sensum
ex splendore, sermone majestate aliisque signis, at-
que ex Dei instinclu agnovit eos non esse homines,
sed angelos, legatos Dei; imd Dei vicem et personam
gerere, maximé medium qui in persond Dei logquitar,
vocaturque semper Jehova, el quasi Dens excidium in-
tentat Sodom:e, v. 20; unde ot talem omnind reve-
renter compellat, honorat, el pro Sodomi precatur
Abraham, Ita 8. Avgust. Unde patet Abrahamum id
cognovisse, non postquim ab eo diseessit el evanuit
angelus v. ult. ut volunt aliqui , sed ante, uti jam os-
tendi.

Quintd, i tres symholicé significabant 8. Trini-
fatem’; el medius significabat essentiam divinam, tri-
bus personis communent. Ita sanet. Ambros., Euseb.,
Cyrillus. Unde Abrabiam tres vidit, et unum adoravit,
ut canit Ecclesia.

Hinc sequitur, qudd Abraham hos angelos; ut an-
gelos Deigue legatos primd adordrit dulid ; secundd
agnoscens, eos representare Deum et 58, Trinitatem
in gis representatam, adoririt latria, ut docet sanct.
Augustinus § qui enim hie apparel el loquitar cum
Abrahamo, semper vocatur Jehova, quod-est nomen

proprium Dei, cui debetur latria. Simili modo legatus |

regis dupliciter honorari potest, primo ut legatns;
secundd ut rex, cujus personam induit ¢t reprasen-
1L ; sic ut non tam legatus , quim rex in legato cene
seatur coli et honorari; sicuti saneli representantur
et coluntur in sud imagine. Est enim legatus viva sul
regis imago.

Vens. 4. — Lavestor. Sinite ut mei, vel polids

se (ut insinuat sanct. August. serm. 70 de Tem-
pore, el S. Hyeron. Epist, 26 ad Pammachium), vobis
pedes lavem. Abrabam a medio, quem primd allo-
cutus est , ad duos laterales se suumque sermonem
convertit, uti solemus facere, dim cum pluribus
agimus.

Nota hic Abrahami et priscorum morem lavandi
pedes bospitibus, tum ad sordes , fum ad lassitudinem
tollendam , de quo dixi 1 Thimoth. 5, v. 40. Vide et
Guillelm. Hamerum hic, et fusé Jacob. Gretserum in
Pedilavio.

Quéeres hic, quales pedes, el quale corpus assu-
mant angeli, et quo mode? — Resp. primo : Angeli
non possunt sibi unire aliquod corpus subst: tery

ive unione hypostatied, quia hoe solius est divinze vir-
tulis. Secundd, possuni angeli corpora assumere , sibi
¢a accidentaliter uniendo, cague movendo ae si essent
viva, Tertid,, elsi angeli possint cadavera recens de-
funcla ila assumere et movere , ac & veré viverent,

) commisceant et eondensent , ut solida eorpora, verys.
que colores et figuras membrorum humanorum rafa.
rant, ita ut oculis veritas discerni nequeal. I ex e
| patet, qudd haec corpora disparentibus angelis , mox
| in aerem et vaporem resolvantur. I Vasquez, P4,
F disp. 184.
| Rine sequitur primd , in hujusmodi corporibus yiog
| esse veros colores, sed apparentes , quales in nubibug
cernimus. Secundd, angelum in tali corpore non posse
| exercere operaliones ullas vilales, communes animag-
| tibus , quales sunt videre,, comedere,, audire, senlig,
loqui, quia ad has , ut sint vitales , vequiritue corpug
| vivam et animatum ; angelus autem non potest eorpus
| animare ; potest tamen hujusmodi operatlo ita imitar,
ut non possint & nobis deprehendi esse falsx, fiete vel
| adumbrate. Tertio, talia COFPOTA NON esse verd densa
| et solida, sicuti alia corpora ; sed Lalia apparere re-
| sistente angelo. Infert hinc Vasquex , hac corpora
' non habere veram molitiem aut duritiem, et eonse-
| quenter secundd , nos palpando posse sentire ea nog
esse vera humana corpora ; idque probat ex illo Joan,
20 : Palpate ct videte , quin spirilus carnei et 0ssa nog
 habet , sicul me videtis habere. Sed hic locus non con-
| vincit, ut ibi dixi. Sicut crgo cmlera corporis acciden
tia, ita et mollitiem ae duritiem corporis humani,
| magis minisque in hie illive parte resistendo, in i
corpore exhibere potest angelus, ita ut ab homine in-
If ternosci nequeat ; sicut enim manum , brachium , di
gitum possumus modo rigidum,, modd moller et fla-
xilem exhibere , prout antma per spiritus , nervos et
musculos vull, aut non vull resistere ; et sieut echinug,
sive porcellus hortensis , quem vulgd hericium Youe
| mus , suos aculeos polest inslar spinarum excrené,
| aut remillere, ita potest et angelus. 1d ita esse patety
| nam angeli permiserunt se palpari , cim Abraham gis
hic lavit pedes , ut patet v. 5, et cim manum Lotk
| apprelienderunt , cumiue eduxerunt ex Sodomis, cap.
19, v. 16.

Vens. 5. — Bocceream paxis. Modesié ad panem
tantim invitat, cim splendidum eis paret conviviom,
| ut patet ex sequentibus; frugale tamen , more illivs
| mvi; nec enim hic legis perdices , capones , cervos,

ete. Simile est cap. 31, v. 54, et alibi,

‘ 1ta Plato Aristippi luxum in emendis piscibus repré=
| hendit. Phocion filium soum Phocam, qui plera solilo
: obsonia coemerat, objurgans , ita comminatus esteiy
| si plura quim secundiim naturam comederet , vel in-
gurgitaret, ipsum condignas prenas Tuiturum. C. Fai
nii consulis lege introductum est , ne quid apud Ro-
| nanos voluernm , preeter wnam gallinam , qua alilis
| non essét , apponeretur ; et singulis conis domestics
| denos asses prafinivit, Testis est Macrobius et Gellins.
| Cicero (). Crasso et (. Scevole non merdm l:]_l‘._‘
| gantiam , sed multa parcimonia mixtam Taudi dedit.

uti subinde faciunt d:emones ; communiter tamen sibi
corpus effingunt ex circnmstants aere,, admixtis cras-
sioribus exhalationibus, quibusdam obseurioribus ,
quibusdam lucidioribus . sic ul wiraque ita inter se

| Crassus , inquit , parcissinis elegantint, Scwvoln par=
corum elegantissimus, M. Gato vinum in preztord el eon=
sulatu , idem quod et opere, bibebat ; epulas ad (&
nam ex foro triginta comparabat assibus , idque 58
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facere aiebat Teip. caush, quo Corpus suum essel ad
perferendam militiam robustum.

Incirco , ut seilicet honoretis me , utendo mea ho-
spitalitate ; vel , vt alit, q. d. : Dei providentia fctum
estout hic hork prandii per me iter haberetis , qud
possclis meam Lospitalitatem experiri; itague non tam
vobis quam mili , qui hospitibus et hospitalitate miré
deleclor et pascor, gratificari.

Vers. 6. — Tuaa sara. Satwn , vel , ut Febiei lo- | angeli hi; eibum

126
animé informante; sed assistente eoepori aerio gh €18
. assumpto. Trajecerunt ergo angel cibum hunc intra
| corpus & se assumplum , ibigue eum resolverunt in
aerem , perinde ac sol humoren terro in vaporem
. resolyit et consumit, necin se convertit; ita Theo-
| doretus. Vide dicta v, 4.

i Secls est de Christo, qui post resurrectionem suam
cum Apostolis veré comedit, sed simili modo atque
4 se comestum in aerem resolvit

quuntur, saq, genus est mensurie aridorum , equalis § nee enim corpus gloriosum eibo alitur, Ita sanctus
Lo, qui est liquidorum ; noster interpres alibi mo- | Thomas p. 1, g. 51, art. 2, ad 5.

dinm vertit. Giun ergo tres modii , sive tria sata , fa-
cerent unum ephi vel epha, ui patet Ruth 2, v. 47,

uti decent ephi faciebant unum corum , qui continet ¥ xi issus ;

B Vers. 40.— Gur ( Abrabamo ) vixer unus pro tri-
§ bus , puta medius ceteris illustrior , qui ad hoe ma-

3

triginta modios , ut patet Ezech. 45,44 , hine sequi- § iverunt ad cam perdendam , ut patet v. 92,

tor satum fuisse tertiam partem ephi , et trigesimam
cori. Pored hie modies ; sive satum Hebraoram con-
tinghat tres modios Atticos , ut eolligitur ex Josepho
lib. 45 Antiguit., ¢. 11. Italicum verd modium unum
cum medio continebat , teste sancto Hieron. in Matth.
13, et Josepho 9 Antiq. . 4.

SueemERiCios paxes. (ui lati ef plani, absque fer-
mentatione, extea clibanum statim sub einere coguun- |
tur , ut scilicel hie ratione illicd succuramus fami |
hospiten. |

Nota. Hebreei olim, uil etamnim faclunt Sara-
ceni el Mauritani pené omnes, qui Hebreis uti lingud,
ita Liabitw et ritibus sunt similes , quotidié in fictili
vase et conchd farinam subigebant ; indeque panem in
dies singulos coquebant , vek in clibanis, vel in crati-
culd, vel in sartagine tecti , undique carbonibus et
cinere eireumdatd; tom ut recentior essel panis, lwm
ul ex lempore parabilis el ad manum esset, el ho-
spites adventabant, Unde crebra est mentio in Seript.
panis subeinericii, quem Hebreei vocant ugge , quasi
dicant wstulafun. |

Tropol. de officio Abrabe el Sava, id est, spiritls !
eL carnis,in rebus et promissis divinis, disserit sanctus |
Gregorius lib. 9 Moral. . 51 : « Sara, inquit, promis- |
« siones Dei audiens ridet, sed ridens corrvipitur, cor- |
« Tepla autem protinds fecundatur, quia cim enra
a carnis sul conlidentiam habere desierit, contra spem
« ¢x divind promissione accipit, quod habituram se
« ex humani ratione dubitavit. Unde et bené Tsane, id
cest, Tisus dicitur , quia clim supern@ spei fiduciam
« concipit, quid mens nostea aliud quam gaudiom pa-
 rit# Corandurn itaque est, ne ant necessitalis metas
«© cura carnis transeat, aotin eo quod moderaté exe-
« quitur de se praesumat, » ele.

VERS. 8.—STABAT JUXTA E0S, ut ministrans el inci-
tans tres suos hospites ad bené prandendum.

Sue snvore. 8. Angust. serm. 66 de Temp. : « Ar-
c borem , ait, ineclebat Abrahar , sub qui constitutum
o erut qualeenmaue effugium, augustum quidem ho-
cmini, sed sofliciens majestati. Dignum enim Deo
« palatinm fides devota pingebat,, in quo fuisset maje-
« 5tas divina pransura. »

Vens. 9.— Coupue cownissent. Non vera, nec vi-

VENIM AD TE TEMPORE ISTO , proximo anno , hoe
eodem dic et hord, ul habent Septnag. Ergo eum
rediisse ad Abrahamom certum est ; id enim hic pro-
mittit, licet id enm reipsa prestitisse , in sequentibus
non narretor.

Viza cosmite, vivente te , ef Savd vigente el gau-
dente ; hebraicd est, secundiom tempus hoo vite, id est,
ut Ghaldeus vertit, in tempors isto quo vos eritis vivi,
Nen enim loquuntur de suh (eim sint angeli, de quo-
Tum perenni vith nullum potest esse dubiusn), sed de
Abrahee et Sare vita et incolumitate, eamiue hic
(ue spondent, ac eum e prolem, quasi dicant : Vivetis
i tun , et filium habebitis, Quare non recté Alulensis
| sie explicat, vitd comile, id est, i vila tam vobis quam

il mihi superstes fuerit , quasi angelus de vita sui dubié

| loquatur, ut homo, qui de vit s futura dubios st
| certo cnim. promittit hic angelus, so reditoram ad
| Abraham et Saram , ceridque eis promittit prolem, ac
consequenter cerlam utrique vitam spondet; omne
ergo tam prolis quim vite dubivm exeludit,
| Vers. HL—Fien wouonia , fluere menstrua, qua
- ad conceptionem sunt necessaria.
| Vens. 42, —Risit occuvre. Hebraice, ehaldaios et
graced est, visit intra se ; visit, quasi rem impossibi-
lem, seilicel anum el sterilem parituram. lia sanctus
Avgust. hic q. 56. Est enim risus species confutatio-
nis, ait Plato in Gorgid. Hine et ¢jus riswn reprehen-
dit angelus , quasi ex dubitations vel diffidentia pro-
tectum, eim ait : Nunguid Deo est quidquam difficife?
5. Ambr. tamen risum hune Saree faisse putat indicinm
futuri mysterii potiis, quan incredulitatis argumen-
tum. ¢ Risit enim, inquit, adhug neseiens quid rideret,
| o qudd publicam esset in Isaac paritura ketitiam,» Sed
prius quod dixi, verivs est.
Doumvus ¥EUS, maritus mews Abraham. Instar
| Sare, uxores bonm revercantur maritos , eosque vo- |
centdominos , uti monel sanel. Pelrus Epist. 1, ¢e. 3,
V. 5eth,
Yeus. 13, —Drerr avres Downnos. Puta angelus ille
medius Dominum reprazsentans, u dixiv. 2; hoe di-
cto angelus pandens oceultum risum Sare, ostendit
56 non hominem , sed angelum, vel Deum esse. Unde

pro eo quod sequitur : Numquid Deo quidguan est dif-

talis fuit hiee angelorum comestio,, quia non fickat ab

ficile ? Chaldwus vertit, numquid vcoultabitor & focie
3 1§
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Domini verbun ? Uteovis enim modo verll polest He-
brwim pala.

Vices. 16.— Vint, tres illi angeli v- 2.

Dostints , medius angelus illustrior , personam Dei
repraesentans.

Vins. 7. — Nowgun cerane poteno, Hebraiee
hamecasse, hunquid eelabo? amor et familiavitas mea
fibr fert, ut amicum meum Abrabamum , ita mihi
hatun, celem hae decreta mea ; prassertio quia scio
ipsuiit intellecto hoe meo decrelo de exeidio Sadofo-
vum, proiis oratarum, Volo ergo lite revelatione illi
dare materiam charitatis el orationis, simulque osten-
dere quantiim ipsius precibus tribuam. Alque ex ad-
verso voluil patefacere, quanta fuerit perversitas el
corruptio Sodomorum ; utpote in quine dectm qui-

dizm justi inventi sunt, aded ut pro iis ulterids rogare |

ausus non fuerit Abraham, )

Vees. 18: — Cou Furcres sit. Est argumentum a
wiajoriy q. d. : Tam insigni tante posteritatis ol bone-
dictionis beneficio decoravi Abrahamum ; ergo par est
ul lantillem heneficium, puta revelationem seereld
mei, ¢i non denegem.

Rovvstissiuay, Hebraice atsum , id est, esseait,
ut vertit Aquila, id est, fortent { instar ossis ), auver-
tit Symmach., hoe est, multust , ut vertunt Septuag.
Fortitado enim poguli maximé consistit in ejus mul-
litudine.

Veas. 19.—Boo mviw. Hae est seeunda ratio mo-
vens Deum , ul secrefa sua detegat Abrahamo; quid
scilicet per ea, pula per punitioiem Sedomorum , ve-

lit Abahamum swos posteros eyudire, ul ab eorum |

peceatis avaant , ne similiter puniantur.

Ur FACIANT JUDICICM ET JUSTITIAM, Ul rectt ef
jusié vivaut; judicitm enim significat id quod judicio
Dei et sapientum reclam, justum et sinclim est. Ita
Vatablus

Ur apsoear Domines propren Assasam. Pofest
quoque ex Hebreeo vérti, super Abraham. Loguitur Lic
Deus de 5e in Leitid persond. Sensus enim cst : Ut ego
impleam ea que Abralie promisi, ut scilicel ea exhi-
Lieam posteris ejus.

Vens. 20. —Cuanon Sopowosuw. Est prosopopia, |

q- d. ¢ Peccata Sodome ita enormia sunt et impuden-
lia ( hoe enim signilieat clamor, ail 8. August. ) ut
publicé et ubique in omnivm ore versentur, adedque

fama (ut vertit Vatabl, ) eorum in coelym per angelos |

sparsa ; ad me pervaseril imo , ipsamel eorom pec-
cala, quasi accusatores incoclum ad me consceniderunt,

clamantque contra tam impios homines , atque vindi- §)

ctam & me extorquent. Descendam ergo 0, ul videam,
an hec fama, el hic peceatorum quasi aceusatoruin
clamor , verus sit, annon, ut experientia id sciam.
Loquitur et agit hic Devs more nostrorum judicum,
qui cominis de facto inguirunt, remque inspiciunt, ut

dixi; vam Deus ante expericntiam omuia novit ab

@lerno.

Nota, Hanc experientiam sumpsit Deus eap. se-

quenti Y. 5, cim se per duos hosce angelos, Sodo-
imnitis duorum virorom speeie objecit, qui statim ab eis

| peccata Sodo sed proecipua fuerant , otiom, giila,

| superbia , inhospitalitas, erudelitas, Dei contemptus,

et ex hisce nata tam portemtosa libido, Ezech, 16, 49,

i dixie. 14, 15

Vens, 20— Descespiy, eT vipgeo. Descendit Dogg
per duos hosce angelos, Deuth pariter repriesentantes;
| quos tertius puta medivs, angelus illustrior , misit iy
| Sodomar.

Tx hoe loco concilium Lateran. 4, ¢. 8, monet ju-
| dices, ne facild accusationibus credant, sed vas lonts
| et mature instar Dei examinent etinquirant, antequim
reunt condemnent ; nam, ut ait Sencca L. 2 de k.
« Veritatem dies aperit, potestque pena dilata exigh,
« pxacta revocari non polest » Idem eniue [agien-
dum, ne facilé aceusatoribus, vel detractoriliis credat.
Est enim pusilli animi citd irasci, et crédere ramor-
| bus. ¢ Sepé enim sinistro rumori malignitas dat ini-
| 1 titiny, eredulitas inerementum. Deus, inquit Philode
| ¢ Confsione Tingusriim, dicitur ad visendum deseen
¢ dere, qui omnia prinsquam fiant providet manife-
¢ stissimé, ut doceamur, ne quis homo de ahsentibus,
© L futuris, et incertis putet se posse conjectaram fi-
v oors, sed prius waximé prospicere debet; visus
| « enim certus, pofids quam fallax auditus, testis ad-
+ hibendus est. » EUS, Gregor., Tib. 19 Mor.; €95,
| exponens illa verba Job cap. 29, v. 16 Ei consam
qiam nesciebam diligentissimé investigabam, sic ails
¢ Dews citm omnia illi nnda et aperta sint, mala 86
« domoram punivit non andita, sed visa. » Hiue §.
Chrysostomus commendat praefatis ne aliquid definiant
| propter solos volgi vumores ¢ « Noli, inquit, ex si
« spicione 1ud judicare antequam discas utrdm ifa S8
« habeat, neque aliquem culpa; sed potids Deurn i
¢ tare, qui ait Gen. 18 : Descendam el tideho. » Notus
est Theodosii imp. lapsus in pracipifaty sententid &

1e Thessalonivensium, eujns eum, moniti S, Am
brosii, postea aded peenituil : et Davidis cirea M
phiboseth , 2 Reg. 16, v. 4, collato cum 2 Reg, 19,
v 27.

Vigs. 23, — Coxventervsoee sg. Ex hoe oo,
et ex €. sequenti, v. 1, apparet duos angelos ab Aliri-
hamo discessisse Sodomaim, (ertinm verd cum ed -
fue mansisse. Unde de eo suddit Mosess Abrakian ad-
hi t { in oratione, ut addit. Chaldeus ) corm
Doming; eun énim orat Abraham usque ad finem &
| pitis; ut Sodome parcat; ande finith oratione et ¢tk
|1|)r[mn, tertius ille ab brahamo abiivet disparuit b
et v N
65, 25, — (U1 JUDICAS OMNEM TERRAM, qui i
mus s judex , norma jostitie, et jodex judienm
| terre.

| Vens. 2. — Ix MEp1o covmaTs, in ipsh eivilales

Loe enim significat hie hebraismus, Per hane n‘lrilal-t_m
sive metropolim, puta Sodomars, totam l‘t:ulél!ll"hm
intellige, u Deus in tota Pentapoli. decem Just
nvenissel, toti Pentapoli pepercisset. lta Abulensis

2l 8. Ambrosius, discimug quantus mares

: justus, quemadmodim non debeanud

ad stuprum appetiti sust. Nota sceiindd  Hiulia fuiise

129 COMMENTARIUM CAP. XIX.

¢ invidere virls sanctis; nec lemeré dero

« enim fides nos servat, illorem justitia ab exeidio de-
« fendit : Sodoma quoque si habuisset viros decerm
¢ justos, potuit non perire. »

Vens, 27, — Coerr. Incipere in Scripl. swpé signi- |
ficat desiderare, oplare, gestire, conari, parere, mo- i
Jiri; boe enim ¢st Hebrzenm hoalfi. Unde Hebrea ad |
verbum habent Cupio vel gestio logui ad Domintm, |
famelsi sime pulvis el einis, scilicet vilissimus et abj
clissimus, Ita Yatabl. Agnosce ergo, & homo, prin-
ceps, prieserlim coram Deo in oratione, quod sis pul-
vis et cinis; nosce teipsum. S. Avgast. 13 Civit: ¢, 8,
nareat Aleibiadem summo loco natin,
mene Socratis seipsam agnovisset, miliilque inter se
¢l bajulum quemvis imeresse, illacrymisse ; petiisse- |
que sibi virtmlems tradi : ¢ Seilo, inguit auctor b,
¢ de Spiritu et Anim apud S. Avgust., e, 51, quoniam
¢ lipmo es, cujus conceptio culpa, nascl miseria, vie
¢ vere peema , necesse mori. Attende ergo sollicité,
o quid agas, vel quid agere debeas. s Et 8. Bernard.
i carm. ¢ |

Unde superlit homo, cujus _conceptio,, culpa ;
Nasci, pena; lubor, vite ; niecesse , mori ?

Preeclaré 8. Hgidius com Franeisei: ¢« Humili-
¢ 135, inauil, ¢st instar fil s quod ferit quiden,
« sed nulla post se relinguit ves sang b
¢ litas omme peccatum dissipat., el
¢ ocnlis suis sit nibil efiieit. » Hie A
IS et amicus evasit 3
épiseopus Tolosanns. ¢ Nibil tam gratum Deo , quim
« sivilw merile magni, humilitate simus infire], cimy
¢ tantd quis Deo sit pretiosior , quantd: propter eum
¢ sibi est vilior. »

Vers. 28.—Nox neLEeo rrorzes puces. Hic Deus
injecit Abralie timorem el verceundiam, ne ulira pro-
grederetur in sud petitions ad quatuor, qui
tantim erant in Sedomis , seilicet Loth, ejus uxor, et
duze: filie, inguit 8. Ghrys. reliqui enim emnos, quasi

men ut home i
rabam Deo clia-

hoe Deus, ne, st Abraham ob quawor Sodomse parci
peteret, idip abnueret, Abraliamum contrista-
rek; decrevers omnind quatuor las civitates
perdere ; jam enim completa erat peceatoram Sodoma |
mensura, imd swpereffiuebat.

Dices : Gur sallem non permisit Beus Abraham de-
scendere ad oelo vel quinque, ut propler octo vel guis
que justos peteret parci Pentapoli? Respondet Abu- :
lens. quia in Pentapoli facilé eraut seplem vel ocu)f

CAPUT XIX. i
(. Yenerunbque duo Angeli Sodomam vespere, et
sedente Loth in foribus eivitatis. (i efim vidisset eos,
surrexil, et ivit ebviam eis ; adoraviique pronus in |
ferram.

2. Et dixit : Obsecro , domini , declinaté in domum: v

4350
| justi; s enim in Sodomé erant quatuor justi, i singu-
8 reliquis nrbibus facile Misset invenire unur jusium ;
cumiie e essent quatuor, universim fulssent octo
justi in Pentapali.

Si objicias : Ergone quatuor hi justi cum impiis in
Péntapoli conflagrarunt ? Respondet Abulens. minimé,
quid uli Loth cumh vxore el fliabus ex Sodomis, ita
reliqui quatuor justi cx suis urbibus, tollque. Penta-

i I vel monitn angelorum, el Dei instinelu ante ejus
| excidium excesserunt. Verim hoe est conjectare et
divinare. Ciim ergo omnes Pentapolits, excepto Loth
cuni snis, el exeeptis ineolis utbis Segor, coelestiigue,
quasi subito fulmine sint afflati et eonsumpti, Nquet
| omnes pariter foisse npios.
| Respondeo ergo Abraham infra decem non descen-
disse, tom quia diterat v. prieeed. hane suam petitio-
em fore ullimani: ¢im enim toties minuendo descen-
| disset, non ausus fuil swpivs descendere, ne Deo esget
| importunus, illiqne fastidini aut iram moveret ; tam
quia continuo i guadraginta usque ad decem, per de-
narios pelendo descenderat Abraham. Par ergo moda
et congruentia, hic & decem ad wnom vel nullum de-

§f scendere debuissct. Tum denique, quia prtabat facily

| decem justos in Pentapoli inveniendos essé.

Sed cor Abrabim non meminit Loth siepotis sui,
| cor eum communi clade eript non postulivit? Axi at
| rem claram id Moyses pretermisil? an quod justom
| norat, liberandum eonfidebat?

| Moral. decet hic 5. Chrysost. hom. 42, quanto in
| pretio haberi debeant justi, efiamsi cxferigs viles

ciis sceleratis parcat ; illi enim sunt bases et columne
reip. Talis fuit David, de quo ait Deas Eze Pro-
 legam urbem hane , el salvabo eam propler e, e pro-
! pler David servum mewm , 4 Reg. 19, 34. « Talis érat
« Elias, qui melotem tantim habuit, el purpurd vesti-
¢ tus Achab illius melote indigebat. Melote

« lum clausit, plusiarumque descensum stil

il i« gua Prophete frenum fuit celo; purpord’ futerm
noeentes eielesti igne in Sodomis conflagrivunt. Fecit § | anictus of diademate circumibat quarens Prophe-
|

« tam. » Hinc de eo et similibus it Panlus : Circuie
vant in melolis, in pellibus eaprinis , egentes, angustiaf,
afflicti , quibus dignus won evat mundus , Hebr, 11, 57.
Ut dubitari non debeat ipsorun meritis adhe staré tition-
duin, ail Ruflinus Praefa, in lib. 2 de Vitis Patr.

Vens. 55, — Apiirgue poubivs. Unds hic angelus,
finito colloquio com Abrabam, disparuit, reliqui verd
duo perrexernnt in Sodomam , uf patet ¢ seq. v. 1.

CHAPITRE XIX.

1. Sur le soir deux de ces anges qui avaient yangs
chex Abrakam, vinrent 3 Sodome sous fa figure de déna
voyageitrs. 13 o arricdrent lorsqae Loth ¢t assis & Ja
parte de la ville, atiendant quelguue envers qui i pit
exercer. Phospitalité. Les ayanl donc vus, il se leva,

lla au-devant deux, et subaissa jusqu'en terre poir
les sulwer avee respect.

2. Puis il leur dit: Venez, je vous prie, mes sei-
g , dans Ja maison de votre serviteur, el demeu-
: vous ¥ Javerez vos p o e deriain vous o

pueri vestel el manete ibi < [avate peédes vestros, el

¥ 3 - Ay
rorer vorre chiemin. s loi répondirent : News g




